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Don Kotnik was recently 
honored at PGA headquarters 

Palm Beach Gardens, 
Florida as the PGA Golf Pro- 
fessional of the Year — 1993.

Don has been the head pro­
fessional at Toledo Country 
C1ub the past-21 years.

His other honors include 
orthern Ohio Section PGA 

Holf Professional of the Year 
and 1993: Golf Industry 

Magazine Golf Professional of 
lQo^ear ’ M*dwest Region in 
p ^’ Northern Ohio Section
19M- JUni°r G°lf Leader’, 9; and was inducted into
"e Akron Ohio Sports Hall of 

hame in 1988.
h4r. Kotnik received the 
orthern Ohio Section PGA 
orton Smith Award in 1978, 

979. 1980, 1982, 1985 and 
and was inducted into the 

arberton Ohio Sports Hall of 
atne in 1982. He was also the 
lrst recipient of the Burt

Silverman award in 1981. 
Pictured with Don is Jo

Mary Habat celebrates 90
tyi^t^ratulations and best
cel if5 t0 Mary Habat who 
On «? rated her 90th birthday 

unday, November 28.
gen 6 day began with tliree 
'na C,ratlons of her family join- 
St »er at h^ass celebrated at 

Mary’s Church (Holmes 
herenUe) during which she and 
the rw?’ J°hn’ Jr-’ Presented 
wa< « °ry gifts- The Mass 
husu° ^?red in memory of her 
,97 dnd, John, who died in
Min’^and ber son’ Herman, 

d>ed in 1986. After a

family brunch, Mary was 
honored with a cake and the 
singing of “Happy Birthday.”

This remarkable lady, who 
looks and acts as if she were 20 
years younger, was born Mary 
Cerar in Domžale, Slovenia 
and came to Cleveland as a 
young woman when she mar­
ried the widowed John Habat, 
Sr.

She is the mother of five 
children: John, Jr., (Dolores), 
Betty (Stan) Kozar, Anna (Er­
nie) Trost, Eddie (Pat), and

v.

Season’s greetings from 
John and Lisa Hutar in Naper­
ville, IL. We are pleased to an­
nounce the birth of our third 
child, a daughter, Claire 
Marie, born July 18. At birth, 
Claire weighed 7 pounds, 9 
ounces and was 20.5 inches 
long. Brothers Johnathan (age 
4) and Eric (age 2) are taking 
good care of their little sister.

Maternal grandparents are 
Richard and Patricia Hough 
of Plano, IL. Paternal grand­
mother is Angela Hutar of 
Euclid, OH.

A Remembrance of 
William J. Kennick

Gosline of Palm Beach 
Gardens, Florida and a former 
Barbertonian.

the late Herman. The family 
also includes 28 grand­
children, 45 great­
grandchildren, four great- 
great grandchildren, and more 
on the way.

All her family and friends 
wish Mary many more healthy 
and productive years. It was a 
memorable experience to have 
a need for a birthday card that 
said “Happy 90th Birthday.” 
We are all looking forward to 

picking out the ones that say, 
‘Happy 100th!”

—Patricia A. Habat

Season’s Greetings

It is ten years since our father 
died. We would like to share 
the following in remembrance.

William Joseph Kennick was 
born in Cleveland on July 28, 
1896, and was raised on E. 
63rd Street. He was an ex­
traordinarily honest boy, and 
also a very intelligent, in­
quisitive person. He studied 
hard, and after graduating 
from St. Vitus, he was the first 
from the neighborhood to find 
his way to East High School.

He then went on to the 
University of Michigan, Har­
vard University, and Ohio 
State, earning his B.A., M.A., 
and LL.B. degrees. It appears 
he was the first from the 
neighborhood to earn a law 
degree, although soon after, 
several of his friends did the 
same.

He felt that the recent 1890s 
immigrant status of the Slove­
nians put them at a disadvan­
tage in the broader society, 
and he couldn’t bear to see 
anyone from the neighbor­
hood hoodwinked or taken ad­
vantage of in any way. One of 
his goals in going to law school 
was to be in a position to bet­
ter “protect the interests of the 
Slovenians.”

Always mindful of the Slove­
nians as a group, he worked to 
have the nationality groups of 
Cleveland fairly represented as 
school teachers in their own 
ethnic districts, as well as 
across other school districts.

He worked toward the 
achievement of fair disclosure 
and open record laws in 
employment practice, so that a 
job applicant would have ac­
cess to what was written in his 
records.

Now a century after the 
Slovenian immigration to the 
United States, we are very 
proud and strengthened by the 
legacy of our father. William
Kennick was an intelligent, 
honest, forthright, persever­
ing, not easily deterred in­
dividual who knew right from 
wrong and lived accordingly. 
He loved his Slovenian 
heritage, and on this the 10th 
anniversary of his death, we 
share our father’s admiration 
for this heritage.

Virginia (Kennickl 
Emery, Ph.D.
Victoria (Kennick) 

“tlrubshurow, Ph.D. 
William J. kennick,
Jr., J.D.

It Is Time to Act!
For years millions of 

Americans are supplementing 
their diets with vitamins, 
minerals and herbs. Many 
have improved their health 
without danger of side effects 
or toxic effects.

If on December 15, 1995 the 
ruling of the Food and Drug 
Administration (FDA) goes in­
to effect, .a number of sup­
plements will no longer be 
available to the consumer and 
most will be severely 
restricted. Manufacturers will 
no longer be able to publish 
any information about 
benefits that supplements can 
provide.
This ruling will take away the 

sources of information about 
simple ways to stay healthy or 
improve one’s health. The 
FDA ruling will take away yet 
another right, and that is, to 
stay healthy for those who 
choose to do so.

It may also hit your wallet in

a big way. Between th 
prescription and the price o 
the product, a bottle o 
vitamin supplements may en< 
costing you up to a $100 if yoi 
need to have it.

Congressman Richardsot 
and Senator Hatch have spon­
sored bills that will protec.
your right to purchase dietan 
supplements.

Write to your Congressman 
and Senator and encourage 
them to join and co-sponsor 
House Bili H.R. 1709 and 
Senators to sponsor S.784, the 
Dietary Supplement Health 
and Education Acts of 1993.

If you have written before, 
you must write again. Hand­
written letters are more effec­
tive. Please act now. Time is 
running out.

Names of senators and 
representatives are available, 
also their telephone numbers if 
you call 216/268-0100.

________ Walter Majer
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Mary flies to Rio de Janeiro
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Familiarization or fam trips 
as they are known in the travel 
industry, are specially struc­
tured tours to introduce travel 
agents to both popular and 
little-known destinations. 
Because the more a travel 
agent knows about a destina­
tion, the better he or she can 
sell a destination... travel 
agents are hustled to as many 
hotels, cruise ships, 
restaurants, and attractions as 
possible in the shortest period 
of time. Both travel agents and 
travelers benefit from fam 
trips because there is no 
substitute for first-hand ex­
perience in the business of 
travel.

Today, we’re on our way to 
Rio de Janeiro with Mary 
from Euclid travel.
Mary embarked upon her trip 

with some trepidation. After 
all, she had never been out of 
the country, nor on such a 
long flight alone. Varig 
Brazilian Airlines allayed her 
apprehension.

Mary flew from JFK in New 
York to Rio non-stop amid 
luxury that is commonplace 
aboard international flights. 
Varig has been flying the skies 
of Brazil since 1927; their stan- 
dars of excellence is 
acknowledged world-wide and 
they are the premier airline 
serving Central and South 
America. The Epicurean menu 
and impeccable service alone 
help the in-flight time pass 
quickly.

Upon arrival in Rio, customs 
moved very quickly, and 
transportation to the Hotel 
Inter-Continental was effi­
ciently handled. A modern 
hotel, with tasteful decor, the 
Inter-Continental boasts five 
restaurants — featuring native 
and international cuisine — a 
large outdoor swimming pool 
with swim-up bar disco com­
plete with lasar light system 
and the “hottest” music, and 
an exercise room.

Rio is an internationaPcity 
— both sophisticated and

beautiful, with a colorful 
culture, extravagant beauty, 
and a host of natural attrac­
tions. One of Rio’s highlights 
is Corcovado,- offering a 
panoramic view of the sea and 
mountain and crowned by a 
lighted statue of Christ the 
Redeemer.
Rio is linked to the rest of the 

world by two major airports, 
with Rio De Janeiro Interna­
tional Airport being the most 
technically advanced in the 
world. Her people are friend­
ly, her colors vibrant, her 
heritage strong and omnipre­
sent.

Bio, boasting the largest ur­
ban forest in the world is nestl­
ed between the mountains and 
the ocean. Tropical forest 
preserves, waterfalls, beaches, 
tropical birds, sea and other 
sports beckon visitors to Rio. 
Founded in 1 565, Rio 
preserves its unique and 
beautiful Portuguese colonial 
architecture.

Rio boasts 44 museums and 
283 libraries, cinemas and 
galleries to tempt all manner 
of exploration. And, of 
course, there is the world 
famous Rio carnival — four 
days and nights each year 
where thousands of people 
congregate in the streeets to 
celebrate samba. Rio’s night 
life is abundant and varied. 
And, as one of the main finan­
cial capitals in South America, 
Rio has her serious side.

Her well-structured network 
of hotels and convention 
centers attract thousands to 
the city; and Rio has the se­
cond largest industrial park in 
the nation. One of the world’s 
largest ship-building industries 
is located in Rio, as well as a 
variety of leaders in computer 
manufacturing, fishing, 
fashion, and gemstone^ — 
most every gemstone om 
diamonds to rubies to pals 
are mined in Brazil.

Would Mary go ba, to 
Rio? In a minute! At , if 
you’d like to expand your

300,000
Winners

A Da?.
I OkHO
lorreRYi

Join In TkE Winning.
All Olio Lottery players are suDject to laws and regulations ol ttie On« Lottery Commiss* 

l-Of more information call our Customer Relations Department Cl6» 787 3?00 during regular Dus

horizons to include Rio de 
Janeiro, call Mary at 
EUCLIDtravel, 261-1050, for 
details, suggestions on what 
clothing to take the weather — 
summertime is from December 
to March — entrance re­
quirements, and more...

Holiday Fitness 
Crunch-Time

When the holiday time- 
crunch its, it’s possible to take 
a mini-vacation from your 
usual workouts without com­
promising your fitness gains. 
The trick is to cut back on the 

frequency or length of your 
workouts, but not cut them 
out completely.

On the days when you can 
squeeze in a session, be sure to 
maintain your usual level of 
intensity. For example, if you 
routinely walk one hour five 
days a week, it’s okay to cut 
back to two shorter sessions 
per week for a few weeks — as 
long as you maintain your 
usual speed.

But remember: while these 
abbreviated workouts may 
keep you fit, they won’t burn 
as many calories. So watch 
what you eat, or you could get 
a Christmas gift you really 
don’t want: extra pounds.

Bake Sale
St. Mary (Collinwood) Altar 

Society is sponsoring a krofe 
and bake sale on Saturday, 
December 18 beginning at 9 
a.m. in the school auditorium.

Madeline says marriage is 
like buying an old phonograph 
record at a garage sale. You 
get what you like on one side, 
but you have to take what you 
get on the other.

*
Vince Gostilna says that 

what our country really needs 
are campaign promises that 
last as long as campaign signs.

j
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Al Koporc, Jr.

Piano Technician
(216) 481-1104

1QQ Words
Mere or Less 

by

John Mercina
CHRISTMAS Dsn IN SIOVfNIA l
A SMALL HOMEMADI CANDLE CAST A SHADOW IN THE 
1INY ROOM RENT ED BY ANNA AND HER FIVE YEAR OLD 
SON. THE T WO WERE PRESENT IN THE ROOM. STARING 
AT THE NATIVITY SET THAT WAS PREPARED WEEKS 
AGO WITH GREAT CARE. TE1E YOUNGSTER WAS 
TAUGHT THE OLD TRADITION OF PLACING ONE 
SI RAW ON THE ROOF OF THE NATIVITY SET EVERY 
TIME EEIAT HE DID SOMETHING GOOD FOR OTE1ERS 
1 HE ROOF WAS FULLY COVERED. ATTESTING TO HIS 
NUMEROUS GOOD DEEDS. THE TWO NOW PRAYED IN 
SILENCE FOR IVAN. TEJE HUSBAND AND FATHER TE1AT 
WAS FAR AWAY IN THE DISTANT 'AMERIKA’. A LAND 
EHAF WAS KNOWN TO THE YOUNGSTER TO BE THE 

LAND OF INDIANS. IVAN LEFT ANNA AND THEIR 
YOUNG SON ONLY MONTHS AFTER 1 HEIR SON WAS 
BORN TO ESCAPE A CERTAIN DEATH AT THE HANDS 
OF THE VICTORS. THE THREE WERE TOGETHER IN 
SPIRIT TONIGHT. BONDED BY THE STAR THAT 
SHOWED THE SHEPHERDS CENTURIES AGO THE WAY 
TO THE ONE THAT LOVES US AIL.

| May the Happiness of Christmas ^
4 and the spirit it conveys — ^

Be With You 
And Your Loved Ones 

Through a Year of Happy Days

FERFOLIA *
Funeral Home

5386 Lee Rd. at Broadway
Maple Heights — 663-4222 

Louis L. Ferfolia - Donald L. Ferfolia 
Donald B. Ferfolia - Anthony Ferfolia 

Mary Ferfolia Lansky

<5

This season...
DO SOME MOUNTAIN RESEARCH 

OUT WEST!
YOU PICK IT—WE’LL BOOK IT!

1216)261-1050 1-800-659-2662 FAX (216) 261-1054
22078 Lakashort BM. • Euclid, OH 44123 Donna Lucas, Owner

No Monthly Fees
• Initial Supply of 

Checks Free
• Unlimited Check 

Writing
• No Minimum Balance 

Required
• No ATM Fees at Green 

Machine

metropolitan

Your Friendly Neighborhood Bank
Bainbridge.................543-2336 Euclid  701
“K‘erla,nd................729-0400 P..w,.r Pike ZIIIiB,
f “h u................486-410° Sh*“ Hts...................752.4141Cleveland Hts............ 371-2000 South Euclid............... 291-2800

Willoughby Hills.......,543-2336



The fire and the fury
by Stane J. Kuhar •

(Chapter III Continued)

Father Gralc took off his 
overcoat and blue hat, made in 
a shape of Frenchman’s hat.

He removed from the coat a 
small cross and candle, took 
°ut a medium sized prayer 
hook with frayed pages, show­
ing its usage and age, and put 
over his shoulders a purple 
stoJe. ': ,,

With a sign of the cross and 
'n a humble but reverend man­
ner he began with ‘V imeno 
Očeta, in Sina, in Svetega 
Duha...”

And in the name of the 
Father, the Son, and the Holy 
Spirit the end and beginning 
for Stara Mama had come full 
circle with only the blessings 
°f this parish priest, her 
grandson, and a silent room. 

The right markers were there 
f°r Stara Mama and the 
faithfully departed.

~~ End of Chapter III —

Chapter IV
(< THE old timers
Reseda materinja, 
f v sonce gleda vrh gora... 
i moja draga domačija, 

otroških sanj si melodija...”

The words of my mother 
ttand) like the sun piercing the 
nountaintops. My lovely 
Homeland to me, like a child’s 
ream you are a melody to 

me...
The elevator had an air of 

silence. John and Father Gralc 
both stared into the vacant 
space with only the intruding 
•ght to act as a comforting 

guide.
They walked out to the main 

lobby of the St. Mary’s 
Hospital.

John,” said Father Gralc as 
e reached into his coat 

Pocket, ‘‘how about if you
a^N * meet ^°r a ^ew minutes 

Maria’s restaurant off East 
st Street. You still know
ere the place is, don’tyou?"

tha?^n’s face had the smirk, 
small deceptive smile that 

^ ^ber Gralc his answer. 
r Sure.” said John, “I still
cou)ember the P|ace- How
pi d 1 forget it. It’s the first 

Ce 1 got a job. And no less

thanks to you and Stara Mama 
for pestering old man Vendic 
about a part-time job for me. 
‘‘Talk about a smooth talker. 

I never knew Vendic was so 
gullible about all that 
nonsense you gave him. Tell­
ing him that at least he could 
control me by working inside 
rather than just hanging out in 
front of his place.”
‘‘Well, then it’s settled. We’ll 

meet in 10 minutes.”
John waited by the front lob­

by desk as Father Gralc left 
through the sliding doors 
toward the parking lot.

John saw that the volunteer 
was nowhere to be found. All 
he could see over his right 
shoulder was the hospital 
security. The guard was still 
reading the paper.

Boy, John thought to 
himself, Stara Mama was 
right: they are stupid. But at 
least they can read.

The sarcasm ran through 
John’s brain. “Zbadljivost,” 
as they say in Slovenian.
John pulled his beige collar to 

his neck, took out his car keys 
and headed through the sliding 
doors and into the hospital 
parking lot.

The ’88 four-door Pontiac 
had been a faithful companion 
for John, allowing him to 
travel about and around the 50 
states over the past 15 years. It 
was like the surrounding area: 
showing its age but refusing to 
die.

John started the car and 
slowly it made its way down 
East 23rd Street.

The distance of East 23rd 
Street running south to north 
was approximately three miles 
but within these three miles 
would be little worlds that 
clung unto themselves without 
any thought to time and 
change.

From East 23rd Street until 
East 36th Street would be the 
section of town referred to as 
“Little Chinatown.” The 
population was mainly Asiatic 
but not large in the sense of 
other cities like New York or 
San Francisco.

The Chinese immigrants were 
both of yesteryear and today.
A mixture of the old and the 
new. Some settled and others 
were newer immigrants.

But the desire was the same.

Land of opportunity. Pur­
chase land and a house. Work 
many hours and in honor of 
the family. But like other im­
migrants, their children sought 
life in the suburbs and not to 
constantly live like their 
forefathers.

A bit further ahead and just 
past East 36th Street was the 
old Polish section of town 
referred to as “Cabbage 
Town” due to the amount of 
cabbage and rolled cabbage

leaves stuffed with ground 
meat that these early Polish 
immigrants ate as a stable 
food product on many a night.

But the section had changed 
over the past few decades and 
was mainly a center for the 
recently arriving or settled 
Puerto Ricans. The church 
services were mixed with a 
smattering of Polish, Spanish, 
and English.

(To be continued)

Over 300 attend St. Vitus 
St. Nicholas program

While many inner city 
Catholic parishes have been 
struggling to remain viable 
and afloat across the United 
States, there is reason to re­
joice when a parish such as St. 
Vitus remains committed to its 
original mission and at the 
same time accommodate the 
overall needs of the larger 
community in northeast Ohio.

Over the past weekend no 
less than five events were held 
on the parish grounds of this 
first and oldest American 
Slovenian Catholic parish in 
the state of Ohio and the 
diocese of Cleveland.

During the past weekend the 
following events occurred: 
bingo Friday; Catholic Order 
of Foresters 250 Club event 
(Saturday); Altar and Rosary 
Society Meeting and 
Christmas Party (Sunday); 
Christ The King Lodge (KSKJ) 
Annual Christmas Party (Sun­
day); and the annual 
“Miklavževanje’’ (St. 
Nicholas) play performed and 
sponsored by the St. Vitus 
Slovenian Language School.
Of all the events held over the 

past weekend it is the annual 
St. Nicholas performance that 
clearly states the values em­

bodied in the Slovenian 
culture and transplanted to the 
USA where religion, dramatic 
arts, love of language, and 
strong family ties are intert­
wined and publicly displayed 
for the general community-at- 
large.

It is a compliment to the 
parish staff, teachers, 
students, parents, and friends 
of the St. Vitus Slovenian 
Language School that enables 
such a performance to occur 
on an annual basis.

The scenery, costumes, 
rehearsals, choreography, 
printing of booklets, food 
preparation, and so many 
other details that needed atten­
tion were not lost on the 
primary purpose of “sv. 
Miklavž.” That is, to give 
children the opportunity to use 
drama to express themselves in 
a positive manner with the

guidance and support of 
adults.

Well over 300 persons at­
tended the event and they were 
not disappointed.
The performance started with 

the “Izgubljene Zvezdice” 
(The Lost Stars). These three 
stars became lost from the 
heavens only to meet with 
“Veter” (The Wind), the 
“Smreke” (Pine Trees) and 
“Snežinke” (Snowflakes).

After this encounter angels 
appeared to provide direction 
for the lost stars. Lucifer and 
the devils sought to distract 
the angels from their work 
only to encounter and engage 
in a battle with the Ar­
changels. The Archangels were 
victorious in battle. St. 
Nicholas was greeted with 
warm applause. His words to 
pray, remain obedient and re­
main faithful to the church 
and their culture were well 
noted by the children.

The St. Vitus Slovenian 
Language School takes this 
opportunity to thank the many 
parents, friends, and sup­
porters who in one manner or 
another provided their time 
and/or talents to make this 
play a reality.

The school is also thankful 
for the $500 donation by the 
American Slovenian Catholic 
Union (KSKJ) for the pur­
poses of continuing to update 
and upgrade the school’s 
curriculum.

We wish all a blessed, 
peaceful and happy Christmas 
and Happy New Year.

(S.K.)

Golub Funeral Home
4703 Superior Ave. -17010 Lake Shore Blvd. 

391-0357

“Service To Render A More Perfect Tribute”

Today s Best Value in Senior Living
’■MH WImTS ». . EUCUDRETIREMMTiSiSnSSi

• Private garden apartments •24-hour security
•No endowment or entrance fee »Free transportation 
•24-hour emergency pull cord •Planned activities 
•Free laundry facilities »Nutritious meals

CALL TODAY FOR A BRIEF /Qin\ oni nno<25900 Euclid Ave. 
Euclid, Ohio 44132

iflLL IUUAt run A BRIEF /910\9C1 000Q 
TOUR AND FREE LUNCH U 10/ lb 1*0000

Vesele Božične Praznike f
i

Slovenian American Council

Ohio, New York, Pennsylvania, Connecticut, 
California, Illinois, Indiana, Wisconsin, 

Minnesota, Maryland, and Washington, DC
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4 RECENT DEATHS

MICHAEL VRENKO
Michael Vrenko, 68, died 

Friday, December 3 of a heart 
attack at home.

He was the husband of An­
tonia (nee Rus); father of 
Michael A. (Michelle) of 
Euclid, Diana (Joe) Dale of 
Ft. Wayne, Ind., and Andy of 
Richmond Heights; grand­
father of Dane, Michelle, Mat­
thew and Maria; brother of 
Josef (dec.) and Julka Zerjul 
of Trieste, Italy; brother-in- 
law of Maria and Mathew 
(dec.) Smuk, Frances and 
John (dec.) Vidmar, Frank 
and Jenny (dec.) Rus, Frank 
and Jenny Kogovšek, Ivan and 
Josephine Rus, Stanley, Josef, 
and Irene Rus, Tony and 
Reska Rus; uncle; and great- 
uncle.

Mr. Vrenko was a Korean 
War Veteran.
Mr. Vrenko was a member of 

St. Mary’s (Coll.) Holy Name 
Society, Društvo Slovenskih 
proti komunistični Borcev: a 
few years ago he was in­
strumental in the founding of 
a St. Mary’s youth choir.

He liked music and played 
the accordion.

Mr. Vrenko was a member 
of KSKJ Lodge No. 172 
Sacred Heart of Jesus.

Friends were received at 
Grdina-Faulhaber Funeral 
Home, 17010 Lake Shore 
Blvd. Saturday and Sunday, 
December 4 and 5. Funeral 
was Monday, Dec. 6 with 9:30 
a.m. Mass at St. Mary’s 
Church. Interment in All 
Souls Cemetery.

HATTIE GORGON
Services for Hattie Gorgon, 

84, of Cleveland, a home­
maker were at 10 a.m. Friday, 
Dec. 3 at St. Vitus Catholic 
Church, Cleveland.

Mrs. Gorgon died Tuesday,

In Loving Memory
Of the Third Anniversary 

of the Death of Our 
Beloved Father, 

Grandfather, and 
Great-grandfather

Louis Oswald
Passed away Dec. 11, 1990

As we loved him, so we miss 
him;

In our memory he is near; 
Loved, remembered, longed 

for always,
Bringing many a silent tear. 

Sadly missed by: 
Wilma — daughter 

Walter — son & wife Alberta 
grandchildren and 

great-grandchildren

Nov. 30th at LakeEast 
Hospital in Painesville.

Born Nov. 30, 1909, in 
Cleveland, she was a lifelong 
resident.
Survivors are her son, Robert 

H. Gorgon of Eastlake, and 
sister, Frances Sindyla.

Her husband, Henry, and 
brothers, Walter and John 
Ganley and Bernie Capinski 
are deceased.
Friends called at Zak Funeral 

Home, 6016 St. Clair Avenue, 
Cleveland. Burial was in 
Calvary Cemetery.

ANTONIA NEMEC
Antonia Nemec (nee Skebe) 

was the wife of Louis (dec.); 
mother of Rose (dec.), 
Aloysius (Mercedes); grand­
mother of Richard (Kimberly), 
Christine, Bernadette (Ed­
ward) Barnette, Mark 
(Talesa), David (Beverly), 
Karen, Brian, and Paul; great­
grandmother of Elyse and 
Zachary Nemec, Amanda, 
Shawn and Michael Barnette, 
Constance and Stephanie 
Nemec; sister of Angela 
Konte; plus deceased brothers 
and sisters; aunt and great- 
aunt.

Friends were received at 
Grdina-Faulhaber Funeral 
Home, 17010 Lake Shore 
Blvd., Thursday, December 2.

She was a member of 
Holmes Avenue Pensioners 
Branch 32 and Slovenian 
Women’s Union Branch 32.

Funeral from St. Christine 
church on Friday, December 
3. Interment All Souls 
Cemetery.

GEORGE R. BLASKOVIC
George R. Blaskovic, 77, 

was a veteran of World War II 
Army Air Corps, having serv­
ed in New Guinea. He and his 
wife, Alice, operated their 
tavern A1 and George’s Cafe 
at 6616 St. Clair Avenue for 
the past 43 years.

He was a past officer of the 
John T. Blaskovic Post 5275 
of the Veterans of Foreign 
Wars. The post was named 
after his brother who was kill­
ed in the Second World War.

He was the husband of Alice 
(nee Kunstel); father of Linda

Duda (husband Anthony), 
Kenneth (wife Barb), and Pat­
ti; grandfather of three; 
brother of Mike and Rose 
Vrbetic (husband Nick), and 
the following deceased: John, 
Pete, Anne, Elsie and Mary; 
as well as nieces and nephews.

Funeral was from St. Paul’s 
Croatian Catholic Church, E. 
40th and St. Clair on Monday, 
Dec. 6. Funeral arrangements 
were handled by Golub 
Funeral Home, 4703 Superior 
Avenue in Cleveland.

CARST-NAGY 
Memorials 

15425 Waterloo Rd. 
481-2237

“Serving the 
Slovenian Community.”

U.S. Presidents
!

| ULYSSES S. GRANT
J

The 18th President, Ulysses Simpson Grant 
j (1869-1877) was the first president since Andrew Jackson 
| to serve 2 full terms. He was born April 27, 1822 at Point 

Pleasant, Ohio and graduated from West Point in 1843.
When the Civil War began he was a clerk in his 

father s leather store in Galena, Illinois. The governor then 
I appointed him commander of an unruly volunteer regi- 
I ment. In 1863 he took Vicksburg and Chattanooga. Later 
J his forces captured Richmond and forced Lee’s surrender 
, at Appomattox.

Grant was elected President because of his popularity 
as a general. Although he did well on the battlefield, in 
politics he was lost. He put his trust in men who turned out 
to be dishonest and his second term was clouded by scan­
dal. Grant died almost penniless on July 23, 1885 of throat 
cancer. (Too many cigars?) He was buried in a beautiful 
tomb on Riverside Drive in New York City.

Joseph Ferra
5th Year Anniversary 
Died December 2, 1988

A beautiful memory of one so 
dear,

We cherish still with love 
sincere

Till memory fades and life 
departs

You’ll live forever in our 
hearts.

Husband, Dad, Grandfather 
and Great-Grandfather

We miss you very much.
Wife: Dorothy

Sons josepn Jr. and Frank
Wives Betty and Charlotte 

Grandchildren and 
Great-Grandchildren 

and relatives in Europe

This Historical Series is sponsored by........
AMERICAN MUTUAL LIFE ASSOCIATION

The American Mutual Life Association, A. M. L. A., invites 
you and your family to become members of our fraternal 
society that provides benefits and continuously promotes 
fraternalism and the perpetuation of our common bonds 
of heritage and culture.

A.M.L.A. has a number of fraternal insurance plans to suit 
your needs with attractive rates and an Annuity Rider to 
provide you with tax-sheltered living benefits for the future.

The A.M.L.A. Youth Christmas Party will be held on 
Sunday, December 12 from 10:30 a.m. until 3 p.m. at the 
Slovenian National Home, 6409 St. Clair Avenue.

Remember, that's A.M.L.A. lor your insurance 
needs and fraternal pleasures.

_____________________________
0̂*»OAI«*D MOVCMOt ,»,,»>■ AS THS KOVCIOKA

a: l DoaRoofcuu zveza a llqal reserve fraternal

m ? BENEFIT SOCIETY MCOHPOAATED MARCH 1J. 1M4

19424 So' Wa,erlo° R,»ad> Cleveland, OH 44119 
Ph0,,e: 1-216-531-1900— Fax: 1-216-531-8123

I !
$ Holiday Greetings to All Our Patrons

I MALENSEK’s 
? Meat Market
I 1217 Norwood Rd.

361-1037 Cleveland, Ohio
HOME MADE SMOKED MEATS

Anniversary of the death of

MARY DEBEVEC
Who died Dec. 8, 1979

Your memory to us is a keepsake, 
With which we will never part. 
Though God has you in His keeping, 
We always have you in our heart.

Sadly missed by:
James V. — son 

Madeline D. — daughter-in-law 
James V. II — grandson 

and family
Richmond Hts., Ohio,

GREAT LOCATION TO LIVE

GATEWAY TOWN HOUSES
— Euclid, Ohio —

2 & 3 Bedrooms. All Appliances. Central 
Air. Security, Great Rates. Call

___ 531-3386_____
Rent now and thru Jan. 31, 1994 and get one month’s 
rent free. — Come in and see Jerry or Nancy for details.

Nice and Clean. Not Far From 1-90. — No Pets.

BRICKMAN & SONS
TUNER A Zj: HOME

21900 Euclid Ave. sC] 481-5277

Between Chardon & E. 222nd St. - Euclid, Ohio



Place your name or the 
name of a loved one on a 
garden pathway. It is also a 
wonderful Christmas or birth­
day gift for a family member 
or friend.
Eighty-five years ago, on Ash 

Wednesday, March 4, 1908, 
174 children (a large number 
°f them were Slovenian), and 
two teachers lost their lives in 
the worst school fire ever in 
this country. The school was 
located in the Collinwood area 
°n East 152nd Lucknow Ave. 
Memorial Garden was placed 

°n the site that flourished until 
the late 1970s when it was 
abandoned and left to go into 
weeds.

Memorial Garden Commit­
tee of the Waterloo Trade and 
Development Corporation has 
undertaken the task of restor- 
’n8 the gardens. We need your 
help.

The garden pathways will be 
Paved with the names of con­
tributors.

Please order a paver, it is a 
unique gift of giving at its 
^est- To order, call Waterloo 
Trade & Development at 
486-7304 and an order form 
will be sent to you.
Major Contributors:

George Gund Foundation 
Frank M. Kosich Memorial 

Fund
Martha Holden Jennings 

Foundation
William H. Behnke & 

Associates Landscape 
Architects
Sponsors, $300 to $500:

Hev. Anthony J. Cassese 
Cleveland Electric 

Illuminating Co.,
Fast Ohio Gas Co.
Society Bank, Waterloo

^ranch
Zele Funeral Home 

Contributors, $200 to $300 
Bank One Cleveland NA 
Woodrow & Catherine Bole 
Anthony M. Gerbic

a Tribute Circle 2
Constance M. Price 
Barbara H. Patterson

Irene A. Johnston Jean Samsa
Gene & Stella Zannoni Jane Sweigert

Supporters, $100 to $200 Mike Slanko
Penny Beauchemin Josephine Voinovich
George T. Busch, Jr. Anna Zelle
Otto E. Erbacher Under $50:
Elizabeth Eastwood Marian Blair
Fuerst Family Catherine A. Brennan
Judge Norman Feurst M/M William Bucks
Golden Rule Church of God Betty Jo Burke
Jadran Singing Society Gene H. Cutter
Patricia Mead Betty J. Calhoun
Paulich Enterprises Arline Coleman
Progressive Slovene Women Bobbie Cecere

Circle 3 Eleanor Debevec
Dolores Ryan Lois G. Filipič
JoAnn C. Rogers Mildred H. Forrester
St. Joseph Lodge No. 169 Rose Marie Gattozzi

KSKJ Pat Herman
Margaret Smith Helen H. Hendzel
Edith Zelle Mary J. Holland

Individual $75 to $100 George B. Hofricter
Aspinwall Church of God 

Dan & Cherie Burke 
Barbara Sacherich Carlisle 
Gloria Skripko 
George R. Sirca 
Margaret R. Smith 
Sanford S. Silverman 
Ronald W. Szudy 
Aili M. Trent 
Mary M. Tatman 
Anne Turk 
Louise W. Crane 
M/M John Doherty 
June Kosich 
Deborah Kosich 
Richard Sacerich 

Senior $50 to $75 
Mrs. Tom Boardman 

Martha Clough Benson 
Ellen Carey Bub 
Collinwood Memories Club 
Irene E. Fox 
M/M Edward dicker 
Don & Dorothy Gorjub 
M/M John Huey 
Mary A. Kaferle 

Helen A. Levstick 
Dr. Allan E. Lewis 
M/M Tom Mullins 
Frances A. Meyers 
Louis Overturf 
Progressive Slovene Women 

Circle 7
Progressive Slovene Women

JoAn lafelice 
J. Carlton Jenkins 
Margaret Jones 
Richard L. Jones 
Mrs. James J. Jochum 
William M. Kasson 
Lois M. Kelly 
Dorothy Kurrent 
Dorothy L. Koeblitz 
Jennie Logar 
Richard J. Labus 

Henry J. Majdecki 
Dennis A. Matejka 
Albert Medveš 
Rose A. Marolt 
Ann M. Melville 
Philip J. Murawa 
Ronald Ogrinc 
Print n’ Copy 
George Poprik 
Donna Prime 
Angela Quealey 
Emily M. Rense 
Stuart Reider 
SNPJ Spartans Lodge 576

Private farms 
in Slovenia

In the Friday Cleveland Plain 
Dealer an article titled “Can 
Russia turn farms private?” 
appeared. Frank Cerar of 
Cleveland cut it out and sent it 
to us with the notation, “This 
is almost an exact duplicate of 
what is happening in Slovenia 
today.”

Thanks, Frank for submit­
ting this timely story and keep­
ing us informed on what is go­
ing on in Slovenia. — Editor.

“Education is the ability to 
listen to amost anything 
without losing your temper or 
your self-confidence.”

—Robert Frost 
*

“If you think education is 
expensive, try ignorance.”

MAJOR & MINOR AUTO REPAIRS 
FOREIGN & DOMESTIC 

STATE EMISSIONS INSPECTIONS
DIESEL ENGINE REPAIRS 

FRONT END ALIGNMENT

EUCLID SUNOCO SERVICE
EAST 200 SUNOCO e

@481-5822 I APPROVED 
AUTOMOTIVE REPAIR

4r0£. MOST
MON F HI c AM ,, PM ______________aann Joe Zigman, owner

<5 fl

l\

STOP IN AT

BRONKO’S
Drive-In Beverage

BEST WISHES FOR 
A MERRY CHRISTMAS AND 

A HAPPY NEW YEAR

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE 
IN SREČNO NOVO LETO

2

!

510 East 200th St
Euclid, Ohio 44119

DMH Corp. 
531-8844

Imported Slovenian Wines
(Laski - Riesling Šipon)

Also available are various 
imported beers, wines, etc.

Open Mon. - Thur. 10 a.m. - 9 p.m. * 
Friday - Saturday 10 a.m. - 10 p.m. * 

^ Sunday (No wines sold) 11 a.m. - 5 p.m. J 
4 Domestic and Imported Beer & Wine }

CD PIKE
9647 MENTOR AVE. 

MENTOR, OHIO 44060

HYunoni

VOLKSWAGEN

SUZUKI

357-7533 LAKE COUNTY 
942-3191 CUYAHOGA

EDWARD J. PIKE

9647 Mentor Ave. 
Mentor, Ohio 44060

*
*
4 Owner - David Heuer

942-3191
(Cleveland)

357-7533
lc^ (Mentor) |
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Slovenian Home had 
great Jam Session
It seems hard to believe but 

just two weeks ago we 
celebrated Thanksgiving, and 
what a celebration that was. 
By that I mean the Slovenian 
National Home on St. Clair 
held its 4th annual “Jam Ses­
sion’ on Wednesday, 
November 24th.

Everyone attending had a 
great time singing and dancing 
to the various Button Box 
players such as the Lake Erie 
Button Box Club, Rudy 
Bukovec’s “Homesteaders” 
and others. Our own Ed Kenik 
stepped up to the bandstand 
and sang a few songs with 
everybody joining in.

We were pleasantly surprised 
to see America’s Polka King 
Frankie Yankovic and 
Canada’s Polka King Walter 
Ostanek. People came in from 
different states such as Il­
linois, Indiana, Wyoming, 
Missouri, Minnesota, Califor­

nia, Arizona plus an Ostanek 
bus load from Canada and 
upstate New York. A lot of 
people came in from many 
parts of Ohio as well.
The Board of Directors of the 

Slovenian National Home 
would like to thank everyone 
who participated in making 
this an enjoyable night to 
remember.

—Sylvia Plymesser

Holy Name 
Family Day

The St. Vitus Holy Name 
Society will sponsor its annual 
Family Day which will be held 
on Sunday, December 12. It 
will begin with corporate Mass 
and Communion at the 8 a.m. 
Mass.

Following Mass, coffee and 
doughnuts will be served in the 
auditorium.

Mr. Greg Payne, public in­
formation officer for the

County Engineer, will then 
narrate a slide presentation 
titled, “The First One Hun­
dred Years of Engineering and 
Architecture in Cuyahoga 
County, 1836-1936.”

“We cannot always build 
the future for our youth, but 
we can build our youth for the 
future.”

—Franklin D. Roosevelt

Check out this coupon!

RESTAURANT FOR SALE
Fully equipped, counter and booth seating; beer, wine 

and carry-out license.
Located on Cleveland’s main West thoroughfare to 

routes 1-90, 490, 71, 77, Metro and Grace Hospitals and 
Steel Mills.

Excellent for family operation or ambitious person. A 
once-in-a-lifetime opportunity. Owner financing available. 
By appointment only.

Call Ray Zak 526-3344

Grdina — Faulhaber
Funeral Homes

17010 Lake Shore Blvd. 4703 Superior Ave. 
531-6300

Funeral Facilities Available 
Throughout Lake County 

944-3300
A TRUSTED TRADITION FOR 85 YEARS

LOOKING FOR 
TONY CARUSO?

WE FOUND HIM AT HIS

TONY'S OLD 
WORLD PLAZA 
BARBER SHOP

664 E. 185th

HAIRCUTS

$3.00
MON.-FRI.

MANOS & LoCONTI
CO., L.P.A.

ATTORNEYS at LAW

Professional & Competent 
Legal Services at Reasonable Rates

John M. Manos, esq. 
Dennis N. LoConti, esq.

Personal Injury • Malpractice 
Divorce & Family Law • Wills 

Criminal Defense • DUI 
Discrimination • Products Liability 

Business & Consumer Law
34950 Chardon Rd. Suite 206 ■ Willoughby Hills OH 44094

975-9700
WE ARE EXPERIENCED TRIAL LAWYERS

7:30AM-5:30PM
SAT.

7:3 0AM-5:00PM

531-6517

Get $10.00 and FREE Checking at:

hOME
Federal Savings Bank

798 E. 185 Street 
Cleveland, OH 44119 

529-3059
If the lines are getting too long and the answers to 
your service questions are too short, consider a better 
alternative, Home Federal. We’re a sound, community 
bank that’s big on service. And we have an 82-year 
history of friendly, warm banking service to prove it. 
We want you as a customer so,much that we will give 
you $10.00, your first order ofjchecks, p/ws free 
Checking! Just bring this coupon to Home Federal 
and establish a banking relationship that you can 
enjoy for years to come.

CLIP COUPON

Clip this coupon & bring iL.HOME.

0
E. 185 STREET

I-ASALLE
THEATRE

IIO.ME.,.r/it’ best place to bank.

Bring this coupon to Home 
and receive your $10.00 bonus 
to establish a banking 
relationship that you will 
enjoy for years to come.

Expires 6/3CV93
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■ FDIC Insured Sender j

UIH ELIA
TRAVEL BIT REAL
For All Your Travel Needs”

If your intentions arVtoorrmay§e
bring your loved ones to the U.S.A. on a visit. Phone (216) 431-5710 
please contact us. u

IVe Are American • Slovenian Travel Aeencv Frank in Christina Mihelin

Cleveland, Ohio 44103

5
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Apartments
Located just off E. 200th Street and 1-90 in Euclid, Ohio, Gateway Manor Apartments 

has ready access to major freeways,shopping malls and recreational facilities
Vesele božične praznike 

in srečno novo leto!

-v
L}i<>hdš

Take a Closer Look at 
Euclid’s Finest Senior Residence
Scheduled Transportation

• All Electric Kitchens
• Walk In Closet 

Full Carpeting
• Housekeeping 

24 Hour Security 
Activity Room with Baccl/Balinca 
Court and Swim SPA/JACUZZI

For Information call 
Florence Ross, Manager — or

An apartment you can call home... with an independent life style and service Nancy Asst- M8r-
4 Gateway Drive

,, cvm " Euclid, Ohio 44119
‘ ** ** (216) 383-1459V/n'.rf,

C|



St. Clair Pensioners News
| Our election of officers for mally is our meeting date,
| N6 yea^ 1994 was held at our BUT since a matinee is

vember meeting. The out- featured only on this date. Our 
me resulted in the same of- Meeting mil Be Held on 

cers being elected for another WEDNESDAY, January 
rar. They are: 19th. Please note this on your

°se Godic, President; Irene Calendars. Meeting on 
| oth, 1st Vice-president; Wednesday, January 19th — 

ngela Bolha, 2nd Vice- Coliseum on Thursday, 
^esident; Frances Nemanich, January 20th. 
fording Secretary; and On December 3rd, member
SecJ1 ^rank, Financial Tony Gabrenya underwent 
We/613^' .A11 commi«ees carotid artery surgery, is mak- 
elect \eappointed by the newly ing good progress and should 
servi president’ to continue be home shortly. Our best 

in the year 1994. wishes to Tony for a quick
c,This year our Annual

"tistmas Dinner for the Sad y’ we report that in the
^embers is scheduled for past month of November, 

i ‘7rsday, December 9th, and death struck three times in our 
.’“be held in the Lower hall midst' First’ on November 14 
' ^ St. Clair SNH. Doors U-Was Charlotte Germ, on the

vin 6 0Pened at 12 noon; ser- 
J® »ilU« a, , p.m. (please

^Co!n,yd;nn'r is for
See ^embering 0ur failure to 
early 6 ^*sney ice show 
fault If February (though no 
din-.* ° 0urs)> our tour coor-
n°unced Frances Karnak, an- 

at our November

25th it wa Helen Novak, and 
on the 30th Hattie Gorgon. 
We extend our most sincere 
sympathy to each of the 
families for their losses, and 
may Charlotte, Helen and 
Hattie rest in peaceful 
slumber.

As we enter the Holy Season 
m-vu at our November 0f Christmas, we extend our
a that she has arranged S,nCere greetinSs to aI1 of our
•n. 0Ur to the r«UcM,m members, to our friends, and

to all across the land! Let us 
also remember to express our 
appreciation for all of the 
Blessings that have been 
bestovyed upon us!

And yes, may the coming 
year of 1994 bring us peace 
and happiness, and keep us in 
good health!

Merry Christmas and a 
Happy New Year to All!
—Stanley J. Frank, Secretary

'hu ~ the Coliseum for 
Dj*n ay’ danuary 20th to see
'•a"T! ice show, 

addm... The response to
and jna°Uncement was good, 
acc0m ° not ^now if she can 
you ^IPodate any more, but if 
infor'T interested, call her for 

Nation on it.
N0VV this; Thurs

’ ^nuary 20th, (third 
nor-

fL Junuary 20th, (
^day Of the month) nor. _Stanley j. Frank) Secretary

^ ^ fin

Merry Christmas and Happy New Year

Sterle’s Slovenian 
Country House Restaurant

881-4181

qw<a'«f<a-Wa-«r<dr«r<a-«<

NOS AN’S
HAPPY HOLIDAYS

Slovenian Home Bakery
361-1863

C|eveland
481-5670
Euclid, Ohio

Baked Fresh Daily 
- ssoried Slovenian Pastries, 

Potica, Krofi, Flancate 
and assorted Specialty 

Breads, Strudels, 8-Grain, 
Bye and Vienna, Hlebec, 

Style Bread

13 St. Clair Ave.
Clev . 1863e,»nd, Ohio

6,'hruS.I.
^ *« 4 p„,

567 E. 20« SI. 
481-5670 
Euclid, Ohio

Happy 

Holidays

CLEVELAND!
Michael R. White

Mayor, City of Cleveland

VRftKr.w. rtnžiČmt wratntki?.

M
SREČNO NOVO LETO f

from
The Supreme Board, 

Lodge Officers 
and

All Members of the

AMERICAN 
MUTUAL LIFE 
ASSOCIATION

Thurs thru Sat. 
7 am to 4 pm

0*12? F
A-

4A

>

T

— hvala lepa

19424 South Waterloo Road
Cleveland, Ohio 44119-3250

Phone: 216-531-1900 
Fax: 216-531-8123

A Legal Reserve Fraternal Insurance Society originally 
incorporated in Ohio as the Slovenska Dobrodelna Zveza
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Donations

To All Our Customers and Friends 
Merry Christmas and Happy New Year

I

Slovenian Workmen’s 
Home Auxiliary

15335 Waterloo Road 
Phone: 531-5378 

Fish Fry Every Friday 
HALLS AVAILABLE FOR RENTAL

To all our customers and friends:
HAPPY HOLIDA YS 
VESELE PRAZNIKE

WILKE HARDWARE
809 East 222 St. 
— 731-7070 —

MERRY CHRISTMAS 
Vesele Božične Praznike

Vam Želimo

Slovenian
Independent

Society Home
Proprietors of Slovene Center Bowling Lanes 

and Slovene Center Ballroom 
Vam želimo mnogo uspeha v bodočnosti. 

SLOVENSKO SAMOSTOJNO 
DRUŠTVO DOMOVINA

Barberton, Ohio
Slovenian National Home!

70 - 14th St., Barberton, Ohio

Phone: 825-9636

Merry Christmas and 
Happy New Year 1994

3 Generations Serving the Chicagolend Area 
for 66 Years

Leals “Roa”

0

1

I
I
I
i
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I
i
3
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3
3
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3
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- SPECIAL WISHES FROM -

[ZEFRAN Funeral Home, Ltd.
1941 West Cermak Road - Chicago, 111 60608 

(312) 847-6688

I

Thanks to the following for 
their donations to the 
Ameriška Domovina:

Ted and Vida Horn, 
Monterey, Calif. — $25.00 

Antoinette McGrath, 
Cleveland — $5.00 

Daniel Kranjc, Wickliffe, 
Ohio — $5.00

No paper Dec. 30
Due to Christmas vacation, 

there will be no Ameriška 
Domovina (American Home) 
newspaper printed between 
Christmas Day and New Years 
Day (Dec. 30th). We will con­
tinue with the paper beginning 
with the January 6th edition.

Subscriber for 
35 years

Thank you for the subscrip­
tion notice. Enclosed you will 
find a check for $30.00 for 
1994. The 8th of August, 1994 
will mark 35 years that the 
wonderful newspaper 
Ameriška Domovina has been 
in our home. Both of us are 
thankful for it and May God 
Bless you and your staff.

A Blessed Christmas and 
Happy New Year!

Mr., Mrs. Frank Seshek 
South Holland, IL

In Memory
Ivanka Kete of Cleveland, 

Ohio donated $20.00 to the 
Ameriška Domovina in 
memory of husband Jože Kete 
first anniversary.

Christmas gift
A big thank you the the 

Slovenian Pensioners Club of 
Euclid who donated $35.00 to 
the Ameriška Domovina as a 
Christmas gift.

In Memory
We received $25.00 from 

Marie J. Kovacic, wife of the 
late Edward J. Kovacic, for 
the Ameriška Domovina in 
memory of her husband, 
Edward.

Marie’s friends notified the 
American Home that she had 
back surgery on October 11 at 
Lutheran Medical Center. She 
was later sent to Lutheran 
Rehabilitation for therapy. 
She is now at the Manor Care 
for further therapy.

Her current address is Marie 
J. Kovacic, Manor Care, 
16101 Lake Shore Blvd., 
Cleveland, OH 44110.

o »

f Support the only \ 
} independent

Slovenian |
I newspaper and \ 
1 make your friends g 
* happy all year ^ 

long l

3

Marilyn E. Frank J. Lob M. f
ZEFRAN i

3

| A gift subscription i 
| to the American | 
g Home for all readers J 
f is only $25. \
| Call 431-0628
o And we’ll send a card to g 
o the new subscriber telling g
0 them of your informative g
1 mft P> sift. s

Mrs. Henry Zalar, Euclid, 
in memory of husband, Henry 
— $10.00

Marjan Gašperšič, Euclid, 
Ohio — $5.00

Mollie Koren, N. Olmsted, 
O. — $5.00

Mary Coffelt, Milwaukee — 
$10.00

Matt Hutar, Euclid — $5.00 
Frank Cepon Jr., Joliet, 111. 

— $5.00
Mrs. John Tekavec, 

Wickliffe, O. — $5.00 
John Pestotnik, Richmond 

Hts., O. — $5.00 
Jo M. Jamnik Gornik, 

Painesville, O. — $10.00 
John Berkopec, Euclid — 

$5.00
Mary Okicki, Cleveland, in

memory of husband, Tony ' 
$20.00

Lucille Romih, Cleveland, 
in memory of parents, Martin 
and Lucija Romih, and 
friends, Florian and Doroth) 
Zagar and Menart Family " 
$30.00

Victor Lamovec, Richmond 
Hts., O. — $10.00

Joseph Salomon, Newark, 
Ohio, in memory of wife, Ann 
— $10.00

Mrs. Julia Smole, Cleveland 
— $10.00

Stefan and Josephine Zorc, 
Rye, Colorado — $5.00

Mrs. Agnes Jerin, Cleveland 
— $5.00

Ernest F. Kotnik, El Cajon, 
Calif. — $10.00

Card of Thanks
In Loving Memory of our dearly beloved sister

Frances Ambrosic
who was called to her eternal home on October 8, 1993. 
We shall miss her loving smile and thoughtful ways 
towards all as a treasure within our hearts.

At this time we wish to thank our brother Frank who 
came from Joliet, IL with his son Frank Jr. who graciously 
did the readings at the Mass. To our brother Joseph, his 
wife Josephine and Marie Orazem for their loving presence 
in praying the rosary at the bedside of our dearly departed. 
To our nephew Joseph Jr. one of the pall bearers, his wife 
Pat and son Jason who came from Beavercreek, OH.

Our thank you for the prayerful thoughts from 
members of the Altar and Rosary Society by Mrs. Kristina 
Rihtar.

To the members of St. Mary Magdalene Lodge No- 
162 KSKJ for their thoughtful and loving sympathy by 
President Frances Nemanich.

To Mother Abbess Mary Angela and the Poor Clares 
of Perpetual Adoration for their many prayers and 
condolences.

To Sister Marietta Rohr for her helpful and reassuring 
words at the hospital. To the Blue Army of our Lady of 
Fatima of whom our beloved was a very devoted member 
making countless rosaries for the Missions and the poor 
for whom she had a caring heart.

To Father Victor Cimperman, the celebrant of the 
Mass, for his beautiful and consoling homily; also for his 
visits to our beloved and on her last day with special 
prayers of the church.

To Father Victor Tome and Father Richard Evans for 
concelebrating at the Mass. To Father Raphael Zbin, OSB, 
who was unavoidably detained and later celebrated a Mass 
for our beloved.

To the loyal pall bearers for their gracious services at 
this time, namely: Messrs. Joseph Ambrosic Jr., Ray 
Novak, Al Orehek, Joseph Baškovič, Mirko Longar, and 

.Frank Zupančič.
We wish to express our gratitude to all of our friends 

for their many Masses, enrollments and charitable 
donations.

So many thoughts of love remain in our hearts tor aii 
who showed their thoughtfulness and assistance at this 
time, may all blessings be theirs. If unintentionally we 
missed a thank you card to anyone, may these special 
thoughts convey our gratitude to them.

For now dearest loved one 
We must let you go 

And grieve for you we shall
How happy were the years you gave us 

What blessed memories within our hearts 
May Jesus greet you with a smile 

And whisper ‘'Welcome Home. ”

Sadly missed by:
Sisters: Angela and Josephine 

Brother: Frank (Olga, deceased, nee Simonič) 
Brother: Joseph, Josephine (nee Orazem) 

Nephews and Nieces

«La



News Briefs from Slovenia
ih, LJUBLJANA, Nov. 26 
^ (STA) — a symposium entitl- 

et^ “Spiritual Values and In- 
,nd ternationaI Relations,” 

organized at the University of 
rk, jubljana, ended on Friday, 
in« ore than 30 experts from 

eight Central European coun- 
in Jnes participated. The main 
M ISsues were divided into three 

i-rouPs: scientific-artistic,

religious, and philosophical- 
psychological.

At the end of the symposium 
and during a reception given 
by Jože Strgar, Mayor of 
Ljubljana, representatives 
remarked that the symposium 
had been one of the first 
friendly and productive 
meetings of Central European 
humanists in Ljubljana. It

^ eric an Home Publishing Co. 
J,17 St. Clair Ave. 

l6Veland, OH 44103

3ar Sirs:

acj.C'0sec* 's my check for________ for a □ $36.00
■ □ $24.00 ad; □ $12.00 Christmas ad to 
Pear in the Ameriška Domovina.

^ name

My
address

and state

Merry Christmas
and

Happy New Year

All Our Friends and Patrons
FROM THE

Board of Directors

St. Clair Slovenian 
National Home

6417 St. Clair Avenue 
Cleveland, Ohio 44103

!

proved that “intellectuals of 
different views can be involved 
in fruitful cooperation.” A 
number of participants ex­
pressed a wish the symposium 
will become a tradition.

surprised bv^snow. which 
caused several traffic pro­
blems.

STOCKHOLM, Nov. 26 
(STA) — Seven Slovenian 
wine producers, chosen by the 
Slovenian business group for 
wine growing and wine pro­
ducing, are participating in the 
first Scandinavian Wine and 
Drinks Fair which has opened 
in Solletuna near Stockholm.

Twenty-four kinds of wine 
are exhibited at the Slovenian 
stand. In addition, Slovenian 
tourist and economic oppor­
tunities are being presented.

Previously, only two Slove­
nian wines were available in 
Sweeden.

The law on stricter, control 
over casinos and a special tax 
concerning the organizers of 
gambling was passed.

LJUBLJANA, Monday, 
Nov. 22 — (STA) Lojze 
Peterle, Slovenian Foreign 
Minister, informed Willy 
Claes, Belgian Foreign 
Minister, currently presiding 
over the Council of the 
Western European Union 
(WEU), that Slovenia is in­
terested in cooperating with 
this European military union.

LJUBLJANA, Tuesday, 
Nqx—22_(STA) — The Na­

Slovenian Border 
Is Safe

Slovenian police have 
assessed that the current 
system of guarding the coun­
try’s border guarantees the 
safety of the nation. The 
number of attempted illegal 
entries along the Slovenian 
border is increasing and such 
attempts are better organized. 
During the first 10 months of 
1993, the police recorded 
7,871 cases of illegal entery. 
Most of the incidents (5,459) 
occurred on the Slovenian- 
Croatian border, while 892 
were along the Slovenian- 
Hungarian border, 847 on the 
Slovenian-Austrian border 
and 673 on the Slovenian- 
Italian border.

LJUBLJANA, Nov. 26
(STA) — Following a number 
of mild winters, Slovenia was

tional Assembly adopted ap
amended Law on Citizenshin
which imposed stricter condi­
tions for obtaining Slovenian 
citizenship.

Krofe Sale
St. Vitus Altar Society will be 

selling krofe on Saturday, 
December 11 after 8 a.m.

HAPPY 
HOLID A YS

SINCE 1908

FOUR GENERATIONS OF 
THE ZELE FAMILY”

Zele Funeral
Homes, Inc.
LICENSED FUNERAL DIRECTORS:

hi.m

Richard J. Zele — Louis F. Zele 
Sutton J. Girod

452 East 152nd Street 6502 St. Clair 
481-3118 361-0583 -

(Main Office)
CLEVELAND, OHIO

—Family Owned and Operated 
since 1908 —

In time of Need — We are here 
to help you. .
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 la HAPPY HOLIDAYS

from

JAMES W. TEKAVEC
i
$

ATTORNEY-AT-LAW
Admitted to Practice in Ohio and Florida

600 Standard Bldg.
Cleveland, Ohio 44113 

621-4810

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE IN 
SREČNO NOVO LETO

Happy Holidays !
STAN F. MEZIC 

INSURANCE
1
i

22021 Euclid Ave., Euclid, OH 44117 
531-3223

MERRY CHRISTMAS — HAPPY NEW YEAR

Lake County Foreign Car Service Inc.

(AUTO PARTS WAREHOUSE ALSO) 
3380 No. Ridge Rd. — Perry, Ohio 44081

JOE AND FRANK VIDMAR
951-1577 (TOLL FREE) — 259-2991

I
i

COMPLETE A UTO SER VICE 
For imported cars and some small 

domestic autos. Certified Technicians
Authorized BOSCH Service Center

MERRY CHRISTMAS and 
HAPPY NEW YEAR

CENTURY TIRE SERVICE
15300 Waterloo Ra.

This Slovenija design is available on heavy quality sweatshirts and heavy quality T-shirts. All 
garments available in white and ash grey with a 4 color imprint of Royal Blue, Red, Gold and 
Black. Sizes range from SM to XXL.

V Sweatshirts - $22.00 T-Shirts - $12.00
ORDER FORM

All prices include UPS shipping. 
Ohio residents add 6% sales tax.

Description Color S M L XL XXL Price

TOTAL

Total
(NAME OR COMPANY)

(ADDRESS)

(CITY, STATE, ZIP)

(PHONE)

s*™! Che°< 10 Precision Imprint 
26 E. State St. 
Athens, Ohio 45701

Kristina Rozman Shoup — (614) 592-5916

Students in 
Slovenia

5

From Johns Hopkins 
Magazine, November, 1993.

Thanks to the ever-alert Ed 
Grosel for submitting this 
timely article.

SWEET FEET
Foot odor can be a real pro­

blem, especially during the 
holidays when you spend long 
shopping days on your feet.

Here, are some interesting 
facts, a few “sweet feet” tips:

• Feet have more sweat 
glands than any other part of 
the body — about 250,000, or 
2,600 per square inch!

• Feet produce more than a 
half-pint of perspiration per 
day. When perspiration mixes 
with bacteria, foot odor oc­
curs.

• Avoid synthetic-material 
shoes, which don’t let feet 
breathe, increasing moisture 
buildup.

• Let shoes dry out between 
wearings.

• Try deodorizing foot 
powders, sprays, and insoles 
like Odor Attackers Insoles 
(they make walking more com­
fortable, too).

Ok,

1
HAPPY NEW YEAR

Ben Kusmin, a Johns 
Hopkins undergraduate 
student, spent six weeks last 
summer in paid engineering 
and research positions in 
Austria and Slovenia through 
an internship exchange pro­
gram launched last year by the 
Whiting School of Engineer­
ing.

The program’s goal, says 
coordinator Jack Fisher, is to 
expose Hopkins students to 
engineering practices in an 
international setting. 
Participants set out armed 
with three weeks of intensive 
German or Slovenian language 
study.

Kusman was assigned to 
.work at Styria’s Water Power 
and Electricity, Inc., in the 
Austrian village of Pernegg. 
He says he was amazed by the 
fact each employee was well- 
versed in every facet of plant 
operation.

In Slovenia, Jennifer 
Synowczynski witnessed a 
country in transition from a 
socialist to a market economy. 
The researchers she worked 
with at Slovenia’s University 
of Maribor and at Ljubljana’s 
Institute for Metals and 
Technology had just begun to 
seek private funding through 
grants, since they could no 
longer rely solely on the 
government.

“I was most impressed by 
their level of technology,” 
says the materials science ma­
jor. “I had always thought of 
Slovenia as a Third World 
nation.”
This fall, as part of the pro­

gram’s reciprocal agreement, 
Johns Hopkins hosted its first 
group of Austrian and Slove­
nian engineering students.

I
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RED KLIR COMPANY
House Replacement Windows 

Thank you for your patronage 
662-1079

]

a

JOE KLIR

Aluminum • Vinyl Siding
Storm Windows — Doors — Gutters 

“RED KLIR WAS HERE”
RED KLIR

SEASON’S GREETINGS

|

i
Bella Donne 

Creations
Precision Cuts for Guys and Gals

i Let Us Discover your Loveliness

i

6116 Glass Avenue 
881-4376

MARIE J. AZMAN

“Vie own and operate our own plant"

JAY-DEE CLEANERS
Phone — 731-7060

CLEANING, PRESSING and ALTERATIONS 
“QUALITY CLEANING”

1 a.m. — 6:30 p.m.
878 E. 222 St. — Euclid, Ohio 44123

The Board of Directors
of the

Slovenian 
Society Home

Euclid, Ohio

Wishes Everyone the 
Happiest of Holidays

and a prosperous New Year. |
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Merry Christmas and 
Happy New Year

Robert and Elaine 
Debevec

6828 Dave Drive — Madison, OH 44057

i0
SEASON’S GREETINGS from

Cimperman Market
SMOKED SAUSAGE & FRESH MEATS 

1115 Norwood Rd. 361-0566



Foreign Aid is Unconstitutional
Editor:

During the final two days of 
September, 321 House 
jnembers, 88 Senators, and 
resident Clinton approved 

sending an additional $14.6 
jllion of un-Constitutional 

a'd to various overseas govern­
ments.
(( Then these national 
leaders” have the audacity to 

tell us that they’re doing their 
Very best to fight deficits.

The Clinton Administration 
expects a nearly $300 billion 
shortfall this year, but it likely 
Jill be closer to $400 billion. 
ret our “leaders” still give 

avvay money.
he latest measure calls for 
billion in new appropria- 

d10ns and $1.6 billion to be 
rawn frorn unuseci defense 
udgets. Of the entire 

PacEage, $2.6 billion will go to 
0ris Yeltsin’s government in 

«nssia. We used to Send
money to Moscow to buy

friendship with communists; 
now we’re sending money to 
buy friendship with ex- 
communists — even though 
we don’t have the money to 
send.

The national debt itself is 
$4.5 trillion; the interest pay­
ment alone to service that debt 
is $300 billion per year. That 
means every taxpayer owes 
close to $2,400 a year just for 
interest on the accumulated 
debt.

This massive debt, brought 
on in large measure by 50 
years of foreign aid, is partly 
to blame for America’s 
economic slowdown. If we 
didn’t have to service the debt 
or pay for foreign aid itself, 
government could cut taxes, 
and we could create jobs and 
industries in America with our 
money.

Instead, our high taxes are 
wasted on governments — 
here and abroad.

Foreign aid is un­
constitutional, and that alone 
is sufficient reason to end it. 
But even if it were permitted, 
right now we don’t have the 
money to give away. 
Therefore, let’s urge Congress 
to end all foreign aid.

Joseph M. Ogrinc
Bratenahl, Ohio

Donation
A Big thank you to Mary Ster 

of Wickliffe, Ohio who* 
donated $55.00 to the 
Ameriška Domovina.

Happy Birthday to 
SHA residents

Happy Birthday wishes are 
sent to the following residents 
of the Slovene Home for the 
Aged:
12-04 — Frank Baucher, 91 
12-04 — Mary Grill, 88 
12-04, — Anna Hufnagle, 80 
12-05 — Victoria Kmet, 85 
12-05 — Thomas Quate, 89 
12-08 — Jane Longo, 75 
12-08 — Jennie Stopar, 89 
12-10 — Mary Zakrajšek, 101 
12-14 — Vida Turk, 63 
12-17 — Mary Paladin, 95

12-22 — Richard Medveš, 66 11
12-25 — Jennie Blatnik, 92 
12-31 — Frances Petrovich, 99

Donation
A Big Thank You to Sloven­

ska Pristava, Euclid, Ohio 
who donated $50.00 as a 
Christmas gift to the Ameriška 
Domovina.

Merry Christmas and Happy New Year!

Vesele Božične Praznike

We thank you for your support

Happy holiday season
FRANK and RUDY at

medic
discount drugstores
Wi We’d Be Another iTrugstore.

709 E. 185th St., 
Cleveland 481 - 4165

Madison, Ohio — 
a region of Slovenia 
in the U.S.A.

Take Care 
Andrej Cashen

Dock & Lake Roads 
Kozina - Domžale 
Madison, Ohio 44057

Joe (Jože) Zevnik
Apprentice Funeral 

Director ^L^an(2o±Lc
FUNERAL HOME

28890 Chardon Road 
Willoughby Hills, Ohio 44094

From our home 
to your home 

Season’s Greetings

Vesele praznike 
od naše hiše do 

vaše hiše

944-8400
REASONABLE & DIGNIFIED

Luncheon & community rooms available
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Vesele božične praznike 
in srečno novo leto

A MOST MERRY CHRISTMAS AND THE 
HAPPIEST NEW YEAR

cSex-tEt

MUSIC FOR ALL OCCASIONS

!I
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s
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Merry Christmas and a Happy New Year 
to all our relatives and friends

Frances and Stanley J. Erzen
May there be peace in 1994

PAUL: (216) 486-5960 £

1
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Collinwood Pensioners
Wishes All Members and Friends

Merry Christmas - 
Happy New Year

John Habat, President

Capitol Beverage 
Wine Shop

9270 Chillicothe Rd. — 256-8500 
State Liquor Agency 

Also
7430 Mentor Ave. — 942-1977 

6104 St. Clair Ave. — 361-1229 
Free Delivery for All Occasions 

HAPPY HOLIDA YS

!
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Holiday Greetings!

TO ALL OUR PATRONS

St. Clair 
Auto Parts

6011 St. Clair Ave.
391-4450 391-2240

Cleveland, Ohio

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE 
in SREČNO NOVO LETO!

Heinz Mikota, D.D.S.
Te. 431-3772

f
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6420 St.Clair Ave. f 
Cleveland. Ohio 44103 £
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Recipe

NEW APPLESAUCE- 
WALNUT CAKE

'/v cup walnuts
cup light corn-oil spread (1 stick)

% cup sugar
2'/: cups all-purpose flour 
I'/’ cups quick-cooking oats, uncooked 
I 16-ounce jar applesauce 
I 8-ounce container plain nonfat 

yogurt
1 8-ounce container frozen no­

cholesterol egg substitute, thawed 
I tablespoon baking powder 
/'/»teaspoons baking soda 
I teaspoon salt 
I teaspoon vanilla extract 
'A teaspoon ground cinnamon

ABOUT 3 HOURS BEFORE SERVING 
OR EARLY IN DAY:

1. In small saucepan over medium 
heat, toast walnuts, shaking sauce­
pan frequently, until walnuts are 
lightly browned. Cool walnuts. Chop 
walnuts very fine; set aside.
2. Preheat oven to 350°F. Spray 10-inch 
Bundt pan with nonstick cooking spray.
3. In large bowl, with mixer at low 
speed, beat light corn-oil spread and 
sugar just until blended. Increase 
speed to high; beat until light and 
fluffy, about 5 minutes, scraping 
bowl frequently with rubber spatula.

- 4. Reduce speed to low; add flour, 
oats, applesauce, yogurt, egg sub­
stitute, baking powder, baking 
soda, salt, vanilla extract, and 
ground cinnamon. Beat until well 
mixed, occasionally scraping bowl 
with rubber spatula. Fold in the 
chopped walnuts.
5. Pour batter into Bundt pan. Bake 
45 to 50 minutes until toothpick 
inserted in center of cake comes out 
clean. Cool cake in pan on wire rack 
10 minutes. Remove cake from pan; 
cool completely on rack. Makes 16 
servings.

Donations
Thanks to the following for 

their donations to the 
Ameriška Domovina:

Mrs. Louis Godec, 
Cleveland — $5.00 

Štempihar, John, Wickliffe, 
O. — $5.00

Albin Longar, Chicago — 
$5.00
Udovič, Drago, Wickliffe, O.

— $5.00
Stane Kondar, Mississauga, 

Ont., Canada — $5.00 
Frances Marn, Euclid, O. — 

$5.00
John Semen, Cleveland — 

$15.00
Niko Tomc, Jupiter, FL — 

$5.00
Felix Augustin, Holly Hill, 

FL — $5.00
Marija Strancar, Euclid — 

$5.00
John Saurich, Cleveland — 

$5.00
Maria Štrukelj, Emily, MN

— $5.00
Frank Cenkar, Geneva, O. — 

$5.00
Ivana Makse, Tecumseh, 

Ont. — $20.00 
Joseph Lipec, Wickliffe, O.

— $5.00
Duke Marsic, Eastlake, O. —

$10.00
Anton Kanalec, Willoughby 

Hills, O. — $3.00
John Kramar, Ontario — 

$30.00
Slovenian Research Center, 

Willoughby Hills, O. — $5.00 
Ing. Frank Gorensek, 

Wickliffe, O. — $25.00 
Stefan Slak, Toledo, O. — 

$25.00
Mr. and Mrs. Tone Urbančič, 

Cleveland — $5.00 
Anonymous — $10.00 
Mr. and Mrs. Vili Zadnikar, 

Cleveland — $15.00 
Mr. and Mrs. Joseph Stariha, 

Euclid — $5.00
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HAPPY HOLIDA YS

Borally’s Catering
27227 Chardon Rd. 

Richmond Hts., Ohio 44143
943-6444

HAPPY HOLIDAYS'
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Slovenian
American
Heritage
Foundation
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HOLIDA Y GREETINGS

Nottingham Tavern
18526 St. Clair Ave. 531-6289

FAMILY STYLE FOOD SERVED

Season's Greetings from the 
Members of

St. Clair
Business

Association
6220 St. Clair Ave. 

Cleveland, O. 44103

!I
1

The St. Clair Business Association 
was established to provide the business' 

men of the community a forum for the 
mutual exchange of ideas. It further 

dedipates itself to motivate the effective 
cooperation and communication necessary 

for the instilling of pride, the establish­
ment of confidence, resulting in the 

creation of a more wholesome 
community atmosphere.

Support Your Member Merchants
Wishing You and Yours 

A Merry Christmas 
and A Happy New Year

£ Maple Heights Catering !
b 17330 Broadway 663-7733 Maple Heil^
*******************
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Vesti iz Slovenije---------- Iz Clevelanda in okolice
Slovenski parlament podpira odpravo 

tfvojnega državljanstva — To ie čedalje 
izrazitejša politika evropskih in drugih držav

Pretekli teden je državni zbor nadalje­
val z obravnavanjem zakona o odpravi dvoj­
nega državljanstva. Postopek še teče, vendar 
je jasno, da večina poslancev kaže naklonje­
nost odpravljanju dvojnega državljanstva. Iz 
poročila v Slovencu L decembra naslednji 
citati: »Nasprotovali so mu (predlog zakona, 
op. ur.) predvsem poslanci ZLSD (bivši ko­
munisti, op. ur.) in LDS. Menili so, da drža­
vljanov ne moremo deliti na Slovence in ne- 
slovence. Marjan Podobnik (SLS) pa je po­
slance opozoril na to, da bi lahko v primeru 
nesprejetja zakona, ki želi postopoma uredi­
ti vprašanje dvojnega državljanstva^ tri četr­
tine Slovencev zahtevalo radikalno rešitev 
tega vprašanja; toliko se jih je v televizijski 
anketi zavzelo za odpravo dvornega držav­
ljanstva. Pred poslanci je nastopil tudi Slav- 
Ko Debelak, podsekretar v ministrstvu za no­
tranje zadeve in zanikal nekatere trditve po­
sameznikov. Med drugim je dejal, da ima 
ministrstvo natančne sezname dvojnih dr- 

^žavljanov. Teh je. ..185.000. Prav tako je po­
udaril, da tuje države ovojno državljanstvo 
omejujejo na vsakem koraku, tudi z grobimi 
rešitvami, kot je izgon iz države.«

Debelak je v nadaljevanju povedal, da 
je v Sloveniji od omenjenih 185 tisoč dvojnih 

skoraj polovica. 46 odstotkov, 
ižJosnem Hejcegovine. sledijo Hrvatje, 13 
odstotkov iih ie iz Srhiie_£tu je menda vklju­
čenih tudi tistih, ki so albanskega rodu), 6 
odstotkov pa iz Makedonije in Črne gore.

V komentarju za Slovenca poprejšnjo 
sredo pa je novinar Igor Kršinar zapisal, da 
je zakon, ki ga je predlagala vlada, dejanski 
Papirnati tiger: »Zakon o odpravi dvojnega 
državljanstva namreč ne bo izločil iz sloven­
skega občestva tistih državljanov, ki so slo­
vensko državljanstvo pridobili s ‘posebnim 
Popustom«, hkrati pa so lahko obdržali celo

državljanstvo svoje nekdanje domovine. 
Takšnih »dvojnih« državljanov je zdaj v 
Sloveniji deset odstotkov, kar je v primerjavi 

*z drugimi evropskimi državami zelo veliko. 
'Nenavadno je namreč, da neka država dopu- 
šča tolikšen delež svojih državljanov, ki so 
poleg njej »zvesti« še kateri drugi državi. To 
ne nazadnje pomeni, da imajo ti državljani 
pravico izbirati, v karpH Tržavi služili 
vojaški rok in io v primeru vojne tudi brani­
li. Takšne ugodnosti pa nimaio tisti državlia- 
ni po rodu, ki vse življenje prebivajo v svoji 
domovini in so »zvesti« samo njej.

Zakon o odpravi dvojnega državljan­
stva naj bi preprečil takšno neenakopravnost 
»starih« in »novih« državljanov. Večina dr­
žav od svojih državljanov pričakuje zvesto­
bo eni sami državi in tako je tudi s Slovenijo.

H P° sprejetju omenjenega zakona bo Sloveni- 
'ja povprašala svoje~hoVe državljane, ah sO se
pripravljeni odpovedati svoji prejšnji domlT"
vini in ostati izključno slovenski državljani.
V šestih mesecih bodo ti morali sporočiti, 
kateri domovini bodo ostali zvesti, sicer.jih 
bo Slovenija obravnavala kot tuje državljane.

To ne more biti nikakršno zapostavlja­
nje. ... Največji nesmisel je, da tega še vedno 
liberalnega zakonskega predloga ne podpira­
jo vladne stranke, saj mu nasprotujejo znani 
levi radikalci v LDS in ZLSD, medtem ko ga 
podpira večina opozicijskih strank. S spreje- 

Tjem zakona o oapravi ovojnega državljan­
stva bi pravzaprav morale soglašati vse (dr­
žavotvorne) stranke. Razočarani pa bi mora- 
H biti nacionalisti, saj se bo velika večina 
»novih« državljanov najbrž pripravljena od­
reči stari domovini in želela ostati v SlovenT- 
ji- Zato so parlamentarne razprave, ki spo­
minjajo na kozlovsko sodbo v Višnji gori, 
nepotrebne.«

In vendar so poslanci sprejeli predlog za 
opustitev 4. člena zakona, ki zahteva, da se ti 
dvojni državljani v roku dveh let odločijo, 
ali želijo postati samo državljani Slovenije.

Zagovorniki pravic beguncev 
v Avstriji tarče bomb v pismih 

Tudi Slovenci na Koroškem
V zadnjem tednu v Avstriji 

jc več oseb prejelo pisem, v ka­
drih so bile nastavljene bom- 
be. Tarče so osebe oz. organi- 
^ac*je, ki zagovarjajo pravice 

e8uncev, predvsem iz nekda- 
nje Jugoslavije. Tako je dunaj- 
ski župan Helmut Zilk izgubil 
tr' Prste na eni roki, vse kosti v 
r°ki so bili polomljeni. Polici- 
Ja sc ni odkrila storilcev, meni 
Pa» da pripadajo skrajno de­
sničarskim krogom, ki naspro- 
hijejo prihajanju beguncev v
Avstrijo.

Poročila v New York Times-
uj)rav|jr.r da ie bila bflTtiha v 
Pismu, ki je bilo naslovljeno 

Terezijo Stoisits. rojena 
Slovenka, ki vodTneko sloven­
sko organizacijo v Bad Rad- 
csbergu na avstrijsko-slo- 

vcnski meji. Sreča je nanesla, 
da se je zdela kuverta sumljiva 
nslužbencu organizacije, ki je 
Pismo izročil policiji, ta je pa 
odkrila bombo v njem po rent­
genskem pregledu. Tudi av- 
^trijski Karitas je tarča teh 

0rnb, ki so, menijo policisti, 
strokovno mojstrsko izdelane.

Ljubljana: Na ljubljanskih Zalah je prvo adventno nedeljo sloven­
ski metropolit in ljubljanski nadškof dr. Alojzij Šuštar blagoslovil 
veliki križ, delo arhitekta Marka Mušiča. »Pred križem stoji miza, 
ki spominja na oltar in na upanje, ko se vsi zberemo okoli njega. 
Blagoslovili bomo križ, vendar je blagoslov namenjen nam, lju­
dem,« je dejal Alojzij Šuštar, hkrati pa se je zahvalil arhitektu in 
mestu Ljubljana za ta veličastni spomenik.

Sestanek in božičnica—
Člani kluba upokojencev 

Slovenske pristave imajo sesta­
nek, združen z božičnico, v 
sredo, 15. dec., ob 1.30 pop. v 
Slovenskem domu na Holmes 
Ave. Vsi Člani lepo vabljeni! 
Krofi—

Oltarno društvo pri sv. Vidu 
ima prodajo krofov to soboto, 
od 8. ure zjutraj dalje, v dru­
žabni sobi. Pridite in pokupite! 
Božičnica—

Društvo SPB prireja svojo 
vsakoletno božičnico v nede­
ljo, 19. decembra, ob 2.30 
pop., v avditoriju Sv. Vida. 
Člani in prijatelji prav lepo 
vabljeni.
Skupna božičnica—

Društva Korotan, Kres, 
Fantje na vasi in Lilija priredi­
jo svojo tradicionalno člansko- 
družinsko božičnico v nedeljo, 
19. decembra, ob 5. pop., v 
Slovenskem domu na Holmes 
Avenue. Članstvo in družine 
vljudno vabljeno. Gospodinje 
so haprošene za pecivo.
Korotanovo silvestrovanje—

Vstopnice za Korotanovo 
silvestrovanje, ki bo v Sloven­
skem domu na Holmes Ave., 
lahko rezervirate, če pokličete 
g. Janeza Nemca na 541-7243. 
Pričetek serviranja večerje ob 
sedmi uri, po polnoči tudi zaj­
trk. Igra Alpski sekstet. Cena 
vstopnici: $30. Vsi prav lepo 
vabljeni!

Novi grobovi
Frances Lasicky 

Dne 7. decembra je na svo­
jem domu po kratki bolezni 
umrla 69 let stara Frances 
»Faye« Lasicky, rojena Poc- 
kar, vdova po Josephu, sestra 
Janes Matias (pok.) ter prija­
teljica Gail Bruening, Nellie 
Hartly in Malise Wiles, zapo­
slena kot šivilja pri Dalton In­
dustries 15, članica Kluba upo- 
jencev v Euclidu in prostovolj­
ka pri Lake Hospital West, 
kjer je prispevala več kot 1000 
ur. Pogreb bo jutri, v petek, iz 
Želetovega zavoda na E. 152 
St. dop. ob 9.15, v cerkev sv. 
Justina Mučenca ob 10., od 
tam pa na Vernih duš pokopa­
lišče. Ure kropljenja bodo da­
nes od 4. do 9. zvečer. Pripo­
ročeni so darovi v pokojničin 
spomin Hospice of the We­
stern Reserve, 5786 Heisley 
Rd., Mentor, OH 44060.

Pauline Debevc
Dne 3. decembra je umrla 

90 let stara Pauline Debevc, 
rojena Lekše v Clevelandu, v 
Mentorju živeča od 1. 1942, 
vdova po L 1976 umrlem Loui­
su, mati Louisa in Raymonda, 
5-krat stara mati, 4-krat pra­
stara mati, članica ADZ. št. 4.

(datlje nat »ir. 18)

Božičnica za mlado članstvo—
To nedeljo od 11.30 do 3. 

pop. ima Ameriška Dobrodel­
na Zveza svojo letno božičnico 
za mlado članstvo in sicer v 
obeh dvoranah SND na St. 
Clairju. Otroci, ki bodo prišli, 
so že registrirani, vendar so 
odrasli člani ADZ vabljeni, da 
pridejo in uživajo ob veselem 
razpoloženju otrok in njih 
staršev. Prijavljenih je skoro 
800 otrok.
Sijajen koncert—

Kakor je včeraj v Plain Dea- 
lerju laskavo pisala Wilma 
Salisbury, glasbena kritičarka 
lista, je občinstvo s svojim 
zahtevnim koncertom navdušil 
čelist Ciril Škerjanec, profesor 
na Glasbeni akademiji v Ljub­
ljani. Koncert je bil v izredno 
akustični Unitarianski cerkvi v 
Rocky Riverju. Poleg članov 
sponzorirajočega društva se je 
koncertu prisostvovalo kak 
ducat rojakov in rojakinj. 
Pred in po koncertu je bilo 
mogoče se srečati tako s prof. 
Škerjancem kot njegovo ženo, 
ki sta bila zelo vesela prilike 
pogovora s slovenskimi ljudmi 
v slovenščini.
Veselo srečanje—

Pretekli petek zvečer se je 
nekaj sto ljudi udeležilo sreča­
nja s škofom Pevcem, ki ga je 
sponzoriral Slovensko ameri­
ški kulturni svet. S svojim od­
ličnim petjem je sodeloval tudi 
pevski zbor Glasbena Matica. 
Bil je zelo lep večer.
Prodaja peciva—

Oltarno društvo fare Marije 
Vnebovzete ima prodajo kro­
fov in peciva v soboto, 18. 
dec., od 9. dop. dalje, v šolski 
dvorani.
Okreva—

Ga. Marije J. Kovačič nam 
je poklonila $25 v spomin mo­
ža Edwarda. Obenem sporoča, 
da je 11. oktobra prestala ope­
racijo na hrbtenici in da sedaj 
prejema terapijo v Manor 
čare, 16101 Lake Shore Ave., 
Cleveland, OH 44110. Zelo ve­
sela bi bila poklicev in obiskov 
prijateljev in znancev.
Spominski dar—

Ga. Ivanka Kete, Cleveland, 
Ohio, je darovala v tiskovni 
sklad $20, to v spomin prve 
obletnice smrti moža Jožeta. 
Hvala lepa.
Božični darovi—

V podporo Ameriški Domo­
vini ob božiču so darovale sle­
deče organizacije:

$100 American Slovene 
Club; $100 Društvo sv. Ane št. 
4 ADZ; $50 Slovensko ameri­
ški Primorski klub; $50 Štajer­
ski klub; $50 Slovenska prista­
va, Inc.; $35 Klub slovenskih 
upokojencev v Euclidu, Ohio. 
Vsem organizacijam in njih 
članstvu se za izkazano nam 
podporo naj lepše zahvalimo!
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Srečen Božič — za koga?
Ce gledamo strogo bogoslužno, božič ni največji pra­

znik v letu. Največji je in ostane velika noč. Celo to je res, 
da se je božič marsikje spremenil v neke vrste narodni pra­
znik. Tudi v domovini se je dogajalo nekaj podobnega. Vem 
za marsikatero družino, ki je bila strogo komunistična in 
ateistična in nikoli ni videla cerkve od znotraj, toda potice 
za božič ni smelo manjkati. Da so hiše za božič lepo okra­
šene, se seveda spodobi, vendar se le prerado sprevrže v 
tekmovanje, katera bo lepša, k čemur se pritakne marsikdaj 
tudi zelena zavist, če je sosedu prišlo kaj bolj izvirnega na 
misel, kot nam samim.

Ce je to vse, potem hvala za tak božič.
Kje in kako je bil rojen Kristus, vemo. Lukov evangelij 

nam poroča o tem: porodila je sina prvorojenca, ga povila v 
plenice in položila v jasli, ker zanju ni bilo prostora v hiši.

Danes se to dogaja v bolj ali manj udobno opremljenih 
porodišnicah, otroka načičkajo v vse mogoče oblekice 
materi nosijo šopke in sladkarije. Marija in Jožef sta bil 
sama, prava brezdomca, ki sta morala iskati zatočišča 
preprosti votlini, v katero so se ob slabem vremenu zatekč 
le ovce in pastirji. Ni bilo nobenih sorodnikov in znancev, k 
bi obiskali novorojenega, razen revnih pastirjev, ki niso ime 
li kaj darovati. Edina razsvetljava so bile božje zvezde, kijih 
danes tako »uspešno« posnemamo z miglajajočimi elek­
tričnimi lučkami. Edina pesem je bila pesem angelov, ki s< 
prepevali »Slava Bogu na višavah« (Lk 2,6 — 20).

In vendar ni besede o tem, da bi se Marija in Jožef pri­
toževala. Zakaj se nista? Zato, ker je bilo rojstvo prvorojen­
ca zanju praznik, saj je tako nastala sv. Družina.

In tako si mora človek postaviti vprašanje, če je božič 
pri nas res družinski praznik? Ali praznik poveže generacije: 
stare starše, starše, otroke, vnuke in morebiti celo pravnu­
ke?

Janez Jalen, gorenjska korenina, popisuje v Vozarjih 
kako so praznovali božič. Saj ga doma najbrž niste drugače 
praznovali. Že popoldansko postavljanje jaslic je za otroke 
dogodek, ki ga zlepa ne bodo pozabili, posebno če pri tem 
sodeluje oče, ki je in mora biti veliki duhovnik svoje družine. 
Nato pride pravi obred svetega večera: vso hišo ali stano­
vanje je treba pokropiti z blagoslovljeno vodo in pokaditi s 
kadilom, seveda med molitvijo. Nato pride šele večerja, ki je 
prazniku primerna in potem pričakovanje odhoda k polnoč­
nici, ki mineva v veselem pogovoru in prigrizovanju potice. 
Nato odhod k polnočnici. Včasih so gazili po snegu in si 
svetili z baklami. Danes je bolj lahko, saj sedemo v avto, če 
je le malo bolj daleč do cerkve.

Polnočnica sama je višek praznovanja. Ni nam žal tistih 
ur spanja, saj je božič sam dela prost dan. Za marsikoga je 
to samo po sebi razumljivo, ne pa za tiste, ki so morali dolga 
desetletja naslednje jutro zgodaj na delo ali v šolo in ni bilo 
redko, da je kak posebno strupen profesor prav na božič 
naprtil šolsko nalogo.

Star pregovor pravi, da bodo tistega, ki hodi na božič 
na obiske, nekoč se tuja vrata tolka po petah. Ce naj bo bo­
žič družinski praznik, potem ga je treba preživeti v družini, 
za katero marsikdo tako ali tako ne najde časa. Človek, ki 
božič preživlja po raznih lokalih, je človek brez doma in tak 
je res revež.

Frances in Lojze Galič ob praznovanju jubilantovega 85. 
rojstnega dne. Posnetek je bil napravljen 15. novembra letos.

Lojze Galič: petinosemdesetletnik
MILWAUKEE, Wis. - Kultur­
no in politično dobro vzgojen 
rojak, zadnjih 35 let dopisnik 
Ameriške Domovine, bivši taj­
nik Slovenskega kulturnega 
društva Triglav, igralec in reži­
ser, tajnik ameriškega Sokola 
Bratstvo, Lojze Galič, je v so­
boto, 4. decembra 1993, slavil 
85. rojstni dan.

Zagledal je luč brljivke v 
Ljubljani 4. decembra 1908. 
leta, v železniški hiši nasproti 
šole Vrtača na Erjavčevi cesti. 
V tistih letih je gospodoval 
slovenski deželi avstrijski cesar 
Franc Jožef. V Ljubljani je ži­
vel skozi otroška leta, skozi 
prvo in nato še drugo svetovno 
vojno, slednjo z namečkom 
komunistične revolucije. Prisi­
ljen je bil zapustiti rodno zem­
ljo in se podati na grenko emi­
grantsko pot skozi logore Itali­
je in Nemčije, vse do leta 1950, 
ko je stopil v New Yorku na 
ameriška tla.

Ob prihodu je imel naslov 
njegovega sponzorja v državi 
South Dakota. Po zaslugi pri­
jateljev je leta 1951 prišel v 
Milwaukee, kjer se je zaposlil 
v podjetju Sorgel-Square D, 
kjer so delali električne napra­
ve. Tu v Milwaukeeju sta se z 
ženo Frances ustvarila svoj 
dom, kjer še danes zadovoljno 
v krogu sorodnikov in prijate­
ljev uživata jesen skupnega 
življenja.

Jubilant ima sedaj, ob 85- 
letnici, malce sivo plešasto gla­
vo, ki jo nosi šest čevljev viso­
ko in 170 funtov težko telo, 
ima delno vstavljene zobe, 
nosi očala, da hitreje bere 
knjige, in v ušesih nosi slušal-

ne motorčke. Drugače je nje­
govo zdravje v rokah Boga, 
zdravnikov in vremena. Če pa 
mu zdravje malce ponagaja, 
ali ne more zaspati, se pomaga 
s predpisanimi ali nepredpisa- 
nimi tabletami.

Jubilant trdi, da danes vino 
nima več tiste sladke opojno­
sti, kot pred leti, da tudi zen­
ske niso več tako zapeljive, kot 
so bile leta nazaj, in tudi obla­
ki niso več tisto, kar so bili. 
Jezi ga, da njegova telesna 
moč peša in da se obraz grban­
či v starostne gube, kot se do­
gaja 85-letnikom!

Zavednemu in delavnemu 
Slovencu v Ameriki, Lojzetu 
Galiču, prijateljsko čestitamo 
k njegovemu 85. rojstnemu 
prazniku in želimo, da mu Bog 
nakloni še mnogo let zdravega 
življenja in veselih uric v vese­
lje njegove dobre žene Fran­
ces, sorodnikov in prijateljev.

Prijatelji
K tem prisrčnim čestitkam 

se pridružujem urednik A.D. 
teh zadnjih štirinajst let in še 
nekaj mesecev, kakor številni 
bralci g. Galičevih poročil iz 
Milwaukeeja. Vsi želimo, da 
bi z ženo Frances imela še pre­
cej zdravih in zadovoljnih let, 
to v upanju tudi, da bi nas naš 
»L.G.« še leta in leta obogati! 
s poročili o dogajanjih v slo­
venskem Milwaukeeju!

Pristavski upokojenci 
vabijo

na božičnico
CLEVELAND, O. - Klub upo­
kojencev Slovenske pristave 
lepo vabi vse člane na božični­

co, ki bo v sredo, 15. decem­
bra, ob 1.30 popoldne, v Slo­
venskem domu na Holmes 
Avenue.

Ob jaslicah se bomo čisto po 
domače imeli: pokadili, pomo­
lili, zapeli nekaj božičnih pe­
smi — teh naših lepih pesmi, 
da bo po dvorani odmevalo 
kakor nekoč v hišici očetovi, 
pesmi, ki odmevajo po širnem 
svetu, kjer bivajo ljudje blage 
volje, s pravim prijateljstvom 
v očeh, rokah in duši. Povabili 
smo tudi preč. gospode Kraj­
nika, Kumšeta in Božnarja in 
nam bo eden od njih podal bo­
žično sporočilo.

Po božičnem programu bo 
kosilo, za vse brezplačno, nato 
pa se bomo v veseli družbi po­
veselili še dolgo v popoldan.

O božiču dajemo, žrtvuje­
mo, srečo voščimo in si odtr- 
gujemo, da bo bližnji imel, da 
bo bližnji užival od naše dan. 
Naš klub je že na sestanku v 
mesecu novembru določil, da 
iz naše blagajne obdarimo in 
se spomnimo naslednjih: Sta­
rostnega doma na Neff Rd., 
obeh slovenskih šol v Cleve­
landu, župnije sv. Vida, župni­
je Marije Vnebovzete, kultur­
nega centra v Lemontu, in še 
posebno škofovih zavodov sv. 
Stanislava v Št. Vidu nad Lju­
bljano. —

Zahvalimo božjega Deteta, 
da lahko dajemo in ga prosi­
mo, da bodo naša dobra dela v 
blagoslov naši mladini, poseb­
no našim vnukom in vnuki­
njam, nam pa plačilo v večno­
sti.

Blagoslovljene in vesele pra­
znike in srečno novo leto želi­
mo vsem našim članom, po­
sebno našim bolnikom, ki se 
božičnice ne bodo mogli udele­
žiti, kakor tudi prijateljem 
naše organizacije. Naj bi betle­
hemsko Dete tudi nam vsem 
dalo uživati ta praznik v krš­
čanskem duhu prijateljstva, 
bratstva, družinske zbranosti 
in krščanske miselnosti.

Odbor

Lojze Pollak umrl
ATLANTA, Ga. - Žalostna 
vest nas je presenetila, ko smo 
prejeli telefonsko sporočilo, 
da nas je za vedno zapustil 
moj dragi brat Lojze, ki je ži­
vel s svojo družino v mestu 
Skokie, Illinois.

Spominske svečanosti, moli­
tve in darovanje sv. maše se 
bodo vršile to soboto, 11. no­
vembra, v cerkvi sv. Petra v 
središču Skokieja, ob 11. uri 
dop., a njegovo truplo bo pre­
peljano v Science Center, Lo­
yola University.

Pokojni Lojze se je rodil 
Alojzu in Mariji Pollak (oba 
že pok.) kot četrti otrok te 
spoštovane družine leta 1923 
in sicer v Gederovcih pri Mur: 
ski Soboti v Prekmurju.

Za pokojnega Lojzeta žalu- * 
jejo: v Skokieju soproga Mar- 
lise, sin Andrej z ženo Cynthia 
in sin Matija, ter starejši sin 
Hinko z ženo in otroci v Slati­
ni, Radencih, Slovenija;

v Mt. Prospect, 111., sestra 
Margareta z možem Janezom 
Flegar, sinom Jožefom >n 
hčerko Lidijo z možem; 

v Chicagu, 111., sestra Her-
(dalje na sir. IS)

Na božič bi morali pomisliti tudi na tiste, ki večino dni v 
letu prežive osamljeni morda zaradi starosti ali pa bolezni. 
Pri vsej jedi, ki jo zmečemo proč, pozabljamo, da vsak dan 
— tudi na božič — ljudje umirajo od lakote. Pomislimo, koli­
ko zapravimo po nepotrebnem, pa raje odrinimo nekaj za ti­
ste, ki nimajo najpotrebnejšega. Le tako bomo ljudje »blage 
volje«, ki dosežejo mir. Človekova sreča ni v tem, da ima, 
kar si poželi, ampak, da je zadovoljen s tem, kar ima. Še 
posebej tistim, ki se pritožujejo nad svojimi otroci, ker niso 
taki, kot naj bi bili, bi priporočil, naj malo pogledajo, kako 
praznujejo božič, saj je to ogledalo našega življenja.

In končno je treba pomisliti tudi na tiste, ki božiča ne 
morejo ali celo ne smejo praznovati. Tudi takih je dosti na 
svetu. In nikar si po Pilatovo ne umivajmo rok z besedami: 
»Jaz ne morem nič za to.« S tem lažemo sebi, kar je hujše, 
kot lagati drugim. Molitev prebije tudi najbolj debele zidove 
in zna potrkati n? nebeška vrata.

Moje voščilo ne bo: Srečen in vesel božič. Voščim vam 
vsem: Blagoslovljen božič. Šele z božjim blagoslovom pride 
prava sreča, ki je tudi neprijetni dogodki vsakdanjega življe­
nja ne morejo zagreniti. Kot se je Kristus rodil za druge, 
tako tudi mi mislimo, molimo in delajmo za svojega bližnje­
ga, ki je po nauku evangelija vsak človek.

P. Bernardin Sušnik
Ave Maria, december 1993
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Spomini na župnika Jožeta Perčiča
PARKERS PRAIRIE, Minn. - 
Oktobra letos je minilo 10 let, 
odkar smo pokopali našega 
soseda in dobrega prijatelja, 
župnika Jožeta Perčiča.

Rojen je bil 1918. leta v žup­
niji Šmarje-Sap blizu Ljublja­
ne. Na domu danes gospodari 
brat Tone. V domovini ima 
tudi dva nečaka duhovnika, 
jezuita, sina sestre, in svetnega 
duhovnika, sina brata Toneta. 
Ena sestra je nuna v Mariboru.

Pred leti je šel na obisk do­
mov. Obiskal je tudi svojega 
bratranca, dr. Stanka Perčiča, 
ki je bil tedaj »promoter justi- 
tiae« na nadškofijskem zakon­
skem sodišču. Le-ta ga je po­
vabil, da gresta obiskat nad­
škofa Pogačnika. Ko sta bila v 
Čakalnici, je mimo prišel nad­
škof, ne da bi ju pogledal. 
^Lej ga sulca,« pravi Stanko, 
»Še pogledal naju ni«, in sta 
odšla...

šel je tudi pogledat na ljub­
ljanski Grad in se tam zapletel 
v Pogovor z nekim moškim, ki 
mu pravi: »Vi pa ne živite v 
Sloveniji.« »Kako pa to ve­
ste?« »Ker tako na rahlo izgo­
varjate črko ‘r’ na koncu bese­
de.«

Na primicijo bratovega sina 
Pa ni šel; radi otelkih nog se je 
težko obuval. Dolga leta je bil 
bolan na ledvicah, bil je tudi 
operiran za ledvične kamne. 
Vendar je umrl od raka na 
možganih. Silno težko se je 
sprijaznil z mislijo, da bo v ne­
kaj mesecih počival v grobu. 
»Zakaj jaz,-vidva s Pečovni­
kom sta starejša!« Zadnja dva
^ni ali tri je kar spal ih v spa- 
nju umrl. Od nas treh je Per­
čič, mislim, najbolje govoril 
angleško. Saj je bil odličnjak, 
če kaj vem, tudi na gimnaziji v

^ BLAG SPOMIN
Prve obletnice, odkar nas je 
zapustil naš dobri mož, oče, 
stari oče, tast, brat in stric

JOŽE KETE
kl je umrl 13. decembra 1992.
En° ‘eto, dolga doba, 
SedaJ Potekla je;
So ze še neštete, 
Ulivajo nam srca.

sPominu nam ostaneš vedno 
Jubi oče in soprog 
v uPanju, da bo nas združil 
ekdaJ skupaj ljubi Bog. 

žalujoči;
‘vanka, žena
eter, Florian, Frank, sinovi 

^aren in Ann, snahi 
heresa in Mary Ann, hčeri 

Jerry in Brian, zeta 
aura, Kevin, Jackie, Chris- 

'e> John, Timothy, David, 
aniel in Madeliene, vnuki in

vnukinje
v Sloveniji dva brata in dve 
s*r* ter ostalo sorodstvo

Št. Vidu.
Z velikim trudom si je na 

parceli ob jezeru Aida postavil 
lep domek, kjer je upal preži­
veti leta svojega pokoja. Nasa­
dil je smreke, jabolke, jagode 
in kupil čoln. Rad je ribaril. V 
sobi je imel nagačeno 24 inčev 
dolgo ribo, ki jo je ujel pozimi 
skozi led na reki Crow Wing. 
Večkrat smo se zbrali v njego­
vi koči in proslavljali razne 
priložnosti.

Zadnja leta ni imel več go­
spodinje in si je sam kuhal. Še 
kruh si je sam pekel. Pri jedi 
pa ni maral korenja, stročjega 
fižola in gotove vrste makaro­
nov.

V Ameriko je prišel julija 
1951. Bil je kaplan kako leto 
pri stolnici, potem pa je bil 
imenovan za župnika v Hill- 
manu. Kaplanska plača je te­
daj bila $50 na mesec, župni­
kova pa $75. Ker si je kmalu 
po prihodu v Ameriko kupil 
avto, je to bil star avto, ta se 
mu je na cesti ustavil, ko je ob 
Rožmanovem obisku škofa 
nekam peljal...

V družbi je bil zelo zabaven. 
Rad je pripovedoval zanimivo­
sti iz študentovskega življenja, 
npr. o profesorju v Št. Vidu, 
ki jih je učil: »Vitamini so, ki 
če jih ni, povzročajo bolezen.« 
Ali šale iz časov bogoslovja, 
zlasti na račun profesorja Sta­
re zaveze dr. Slaviča. Njega je 
vedno imenoval: »Še pa Sla­
vič«, ker je le-ta večkrat po 
prleško zamenjal besedni red 
»pa še« v »še pax. In res, tudi 
na mojem domu blizu Maribo­
ra, smo včasih v posebnih slu­
čajih rabili fa besedni red, npr. 
»Zdaj še pa ti eno povej«. Ali 
ko je bil dr. Slavič v Sveti de­
želi, je baje bilo toliko kobilic, 
da človek ni mogel stopiti na 
ne-kobilico.

Ali ono, kako je dr. Ciril 
Potočnik prišel do profesure v 
bogoslovju: ker ga je v ljudski 
šoli učitelj naučil brati in ker je 
dr. France Ušeničnik napisal 
Pastoralko, ki jo je vedno 
bral, ne da bi znal iz svojega 
kaj dodati.

Ali, kako so ljubljanski bo­
goslovci v stolnici pri maši zla­
sti ob praznikih stregli ne le 
škofu, temveč tu in tam tudi 
raznim kanonikom, zlasti dr. 
Tomažu Klinarju, ki je bil 
stolni župnik in je večkrat prav 
ob nedeljah in praznikih slove­
sno maševal. Vsi bogoslovci so 
vedeli, da g. Klinar ni znal peti 
in je slovesne prefacije brez 
ozira na note sproti čisto po 
svoje komponiral. Gotov bo­
goslovec, ki je za to vedel, ko 
mu je neko nedeljo stregel, mu 
je v času prefacije kar obrnil 
stran, ki je imela pravo besedi­
lo, ne pa not. Klinar pa hud, 
češ kako pa naj pojem brez 
not!

Perčič je imel poseben dar 
od Boga, da je znal zelo izvir­
no oponašati v pridigi škofa 

I Rožmana in nadškofa Vovka. 
Naučil se je na pamet po eno 

, njunih pridig, potem pa, ka­
dar je bil dobre volje in zlasti, 
če nas je bilo skupaj več du­
hovnikov, nas je tako zabaval. 
Ni se norčeval iz njiju, samo 
tako je govoril, kot bi bila 
onadva navzoča.

Več leto smo bili trije slo­
venski duhovniki kar na kupu. 
Jaz v Parkers Prairieju, Karel 
Pečovnik v Urbanku, deset 
milj stran, in Perčič v Miller- 
villu, 6 milj dalje. Večkrat smo 
skupaj kam šli. Se je zgodilo, 
da sva s Karlom predlagala, da 
gremo tu stran ob 8h zjutraj, 
da nam bo več dneva ostalo, 
Perčič pa je želel, da gremo tu 
stran ob 9h zjutraj, češ dosti 
ljudi pride ob 8h k maši. Mi­
dva mu praviva, povej dan 
prej ljudem, da bo drugi dan 
maša ob 7h, pa bodo prišli, 
boš videl. Že res, je končno 
priznal, ljudje bi že prišli, am­
pak župniku ni, da bi eno uro 
prej vstal!

Tako smo se — več let nazaj 
— skupno odpeljali v Nebra­
sko na obisk dr. Milana Kopu- 
šarja, ki je bil tedaj župnik pri 
Karmelski Materi božji v Hoj- 
nicah izven Ashtona. Slučajno 
je Jože vzel s seboj prav maj­
hen žepni radio. Ko običajno 
smo tam ostali dan ali dva. 
Drugi dan, pred obredom, ko 
je Milan v kuhinji mešal in pri­
pravljal obed, in smo ostali 
bili v dnevni sobi pred TV, je 
Perčiču prišlo na misel, da je 
dal svoj mali radio pod TV 
skrinjo in odklopil TV, tako, 
da se je iz TV skrinje slišal 
samo »krek, krek, krek« skri­
tega Perčičevega radia. Potem 
pa hitimo v kuhinjo pravit Mi­
lanu, da je nekaj narobe z nje­
govim TV. Milan razburjeno 
hiti v dnevno sobo in ves iz 
sebe posluša tisti: krek, krek, 
krek...

Pravi, da je ravno pred par 
dnevi imel tam človeka iz Ash­
tona, ki mu je za prav zasolje­
no ceno popravil njegov TV, 
in sedaj zopet to. Potem odhiti 
v kuhinjo, nekaj meša, pa zo­
pet prihiti nazaj ter pretrga vse 
električne žice, ki so vodile od 
TV navzven, tako, da je tisti 
TV stal popolnoma osamljen,

(dalje na str. 16)

V BLAG SPOMIN
PRVE OBLETNICE SMRTI 

NAŠE MAME, STARE MAME, 
PRASTARE MAME, TAŠČE, 

SESTRE in TETE

Ne en dih!
Ne en list ne zatrepeče, 

mirno v srebru se leskeče; 
ziblje stvarstvo sladko speče 

pokoj tih...

Žalujoči:
ing. Anton Z., Slava Pust, 
Olga Petek, Roži Selan 
sin in hčerke z družinami 
in ostalo sorodstvo v Ameriki, 
Kanadi in Sloveniji.

Cleveland, Ohio, 9. decembra 1993.

Tako nam odhajajo...
NEW YORK, NY - Iz zadnjih 
nekaj mojih kroniških zapisov 
sv. Cirila na Osmi in slovenske 
njujorške srenje bi lahko men­
da vsako dejal: smrt pa zdaj 
njujorške Slovence ne obisku­
je več! Pa temu ni tako. Marsi­
koga od naših nam odpelje, ne 
da mi za to vemo. Ne živimo 
več strnjeno okoli domače cer­
kve na Osmi. Pa tudi v bližini 
Slovenskega doma v Brookly- 
nu ne, ker ga ni več.

Dejstvo pa je, da vse od na­
stanka fare sv. Cirila je bilo 
precej naših ljudi, ki se niso 
nikdar vključili v to narodno 
skupnost. Tako je bilo tedaj, 
pred 75 leti, tako se dogaja da­
nes, ko naši v New York priha­
jajo iz svobodne Slovenije.

Iz preteklosti mi o tem go­
vori primer štirih sestra z 
Domžalskega. Čeprav je na 
Slovenskem v zadnjih treh le­
tih prišlo do nekih političnih 
sprememb, se v glavnem vse 
precej rado še upravlja po sta­
rem. In tako so zaenkrat v 
upravni razdelitvi še zmeraj ti­
ste velike občine iz socialistič­
nega — da ne rečem komuni­
stičnega — samoupravnega si­
stema. In tako imamo še zme­
rom to veliko občino Domža­
le. V to občino zdaj spada tudi 
precej veliko naselje Rodica, 
ki je bila pred drugo svetovno 
vojno vasica, vključena v obči­
no Jarše.

V tej vasici je živel krojač, 
ki pa se je pisal Šuštar. Nekak­
šna igra stvarnosti — Žnidar - 
Šuštar. Za ta rodiški dom lju­
dje niso rekli »pri Šuštarje­
vih«, ampak »pri Žnidarju«. 
In ta mož, zelo dober krojač, 
je bil v svojem zakonu oče 
dvanajstih otrok. Deset je bilo 
hčera in dva sinova. Sinova ni­
sta dočakala očetove starosti 
preko devetdesetih let, dočim 
večina hčera jih je.

Iz Domžal so ljudje kaj 
kmalu, še pred prvo svetovno 
vojno, šli po svetu. Posebno v 
Ameriko. In tako je tudi polo­
vica, štiri Žnidarjevih hčera, 
prišla sem, v New York. Pavla 
je prišla prva, nato Pepa, Al­
bina in Tona. Pepo sem v svoji 
kroniki precejkrat omenjal. 
Saj ona je bila v svojem pripo­
vedovanju zame živo ustno iz-

Lojze Pollak umrl
(nadaljevanje s str. 14) 

mina z možem Ljubojem To­
mič in sinom Milanom s so­
progo Ann ter otrokoma Lisa 
in Mark;

v Atlanti, Ga., brat Franc z 
ženo Joanne, hčerko Denise in 
sinom Gregoryjem z ženo 
Liso;

v Sloveniji, v Ravnah na 
Koroškem, starejša sestra Ema 
in njena družina; v Murski So­
boti, Matija in Boris Vrevič z 
družino;

v Torontu, Kanada, sestrič­
na Ema z družino in bratranec 
Tone Pollak z družino;

v Chicagu, Murski Soboti, 
na Krajni v Prekmurju ter v 
rojstni vasi Gederovcih pa 
mnogo sorodnikov in prijate­
ljev.

Dragi brat, počivaj v miru 
božjem!

Vedno žalujoči tvoj 
bratec Franc

ročilo življenja sv. Cirila in 
sploh vse njujorške slovenske 
srenje. Umrla je nekako pred 
petimi leti, stara skoraj 99 let.

Vse tam od 17. januarja sem 
hotel v svojo kroniko vnesti 
tudi Žnidarjevo Tono. Na ta 
dan je namreč zame postala še 
bolj zanimiva, ko je na ta dan 
postala stoletnica, pri tem je 
bila tudi najstarejša Slovenka 
na Njujorškem. In prvega no­
vembra je Tona umrla. Ker 
dva njuna nečaka, Jože Šuštar 
in Vili Flis, živita v Middle 
Villageu, se je bilo moč poslo­
viti od mrtve Tone v mrliški 
veži Miller-Hess na Metropoli­
tan Avenue.

Ob Tonini smrti pa sem zve­
del, da je junija v domu za 
ostarele v New Jerseyu umrla 
tudi njena 97 let stara sestra 
Albina. Tako so odšle vse štiri 
Žnidarjeve tiho iz naše sredi­
ne. In od teh štirih se je v naše 
farno življenje vključila samo 
Pepa. Na Osmo je prihajala 
vse do takrat, ko je ob padcu 
nekako onemogla in je morala 
iti v dom za ostarele in onemo­
gle.

Pepin sin Jože je bil dolga 
leta cerkveni pevec pri sv. Ciri­
lu. In v farnem težavnem tre­
nutku je bil član farnega dru­
štva Bled ter s tem pomagal 
prebroditi težave obstajanja 
ob farni komaj dvajsetletnici. 
V slovenski zgodovini pač po­
znamo kulturne in politične, 
pa tudi osebne spore. Toda, 
hvala Bogu, od takrat jih pri 
slovenskem sv. Cirilu na Osmi 
nimamo.

Smrt na pohodu
V letošnjem novembru je 

našo njujorško srenjo Smrt 
kar dvakrat obiskala. Prvega 
novembra je iz naše sredine iz­
vabila že omenjeno Žnidarje­
vo Tono, ob koncu, 27. no­
vembra, pa nam je iztrgala 
Matijeta Gorela.

Umrli Matija je bil do neke 
mere naš farni »posebnež«. Bil 
je samec in bister mož. Vendar 
je bil tudi nekam nesrečen, ko 
je bil v času druge svetovne 
vojne odpuščen iz vojaške slu­
žbe. Trenutno je menda imel 
neko duševno motnjo. Poprej 
je bil uslužben v glavni knji­
žnici na 42. cesti v New Yorku. 
Torej, poleg Kongresne v Wa- 
shingtonu, v največji ameriški 
knjižnici.

Od vseh naših, šolanih in 
nešolanih, je bil umrli Matija 
edini, ki je na mojem Liginem 
knjižnem štantu v cerkveni 
dvorani kupil prav vsako slo­
vensko knjigo, ki sem jo pro­
dajal. Veliko je bral in premiš­
ljeval. Od časa do časa je hotel 
priti kakšnemu problemu do 
dna. Ob takih primerih se je 
podal v knjižnico na 42. cesto, 
kjer se je seveda počutil kar 
doma.

V Ameriko je prišel leta 
1927 in sicer iz Kostela, male 
vasice pri Kočevju. Nikdar se 
pa ni smatral za Kočevarja. Bil 
je zaveden Slovenec. V Kočev­
ju je napravil tri razrede gi­
mnazije. Zmerom sem mu re­
kel: »Matija, polomil si ga, 
ker nisi gimnazije končal.« On 
pa se je nasmehnil in dejal: 
»Muhast in len sem postal.«

(dalje na str. 16)



16 AMERIŠKA DOMOVINA, DECEMBER 9. 1993

Ob 30. obletnici smrti|nsgr. Matije Škerbcat

Duhovnik, gospodarstvenik, časnikar
Sredi oktobra je minilo tride­
set let od smrti msgr. Matije 
Škerbca, markantne osebno­
sti, ki je imela ob svojem času 
velik vpliv na verskem in jav­
nem življenju Kranja in kranj­
ske dekanije.

Delavnost je prinesel od do­
ma, iz Starega trga pri Ložu, 
kjer se je rodil 5. novembra 
1886. leta. Nadarjenega učen­
ca je spravil v ljubljanske šole 
njegov stric duhovnik v Istri. 
Po takratnem običaju je, pre­
den je vstopil v bogoslovje, 
odslužil vojaščino kot enoletni 
prostovoljec pri ljubljanskem 
domobranskem polku. To ob­
dobje je pustilo pri njem držo, 
ki je bila kasneje nekaterim v 
napoto.

Po posvetitvi za duhovnika 
je bil leta 1913 najprej kaplan 
v Škocjanu pri Mokronogu, 
čez tri leta pa je postal stolni 
vikar, pridigar, katehet in or­
ganizator socialnih dejavnosti 
stolne župnije sv. Nikolaja v 
Ljubljani. Leta 1922 je bil in­
staliran za župnika v Tržiču, 
decembra 1928 je postal žup­
nik v Kranju in kasneje dekan 
kranjske dekanije.

Kot duhovnik se je Škerbec 
držal načela: poučevati o veri 
in živeti po veri. Svoja stališča 
je tudi objavljal v Vzajemno­
sti, mesečniku za duhovščino, 
pri katerem je bil sourednik. 
Nasprotoval ie političnemu 
Tclerikalizmu^avedal pa se je.

To je udejanjal povsod, kjer 
je služboval: v Tržiču usnjar­
sko zadrugo Runo, zelo uspe­
šno do druge svetovne vojne, v 
Kranju tekstilno zadrugo 
TEZA, mizarsko zadrugo. Po 
njegovi zaslugi je Kranj dobil 
ločni most čez Kokro, ki je bil 
evropska zanimivost, saj je bil 
narejen iz smrekovine. Kranj­
čani so ga poimenovali 
»Škerbčev most«. Žal ga po 
vojni niso popravili, temveč — 
zažgali.

Ker je videl, da so delavci 
večinoma slabo plačani, jih je 
spodbujal k ustanavljanju de­
lavskih organizacij po krščan­
skih načelih papeža Leona 
XII. in Pija XI. Opozarjal je, 
da tako stanje nujno pelje v 
mezdne boje. Delavstvo samo 
je bilo zmedeno, še posebno

zato, ker so med njimi delova­
le razne stranke in so agitatorji 
obljubljali boljše življenje, če 
se jim pridružijo.

Spodbujal je svoje sobrate, 
da posvetijo več pozornosti 
dušnemu pastirstvu med de­
lavci, organizirajo socialno 
skrbstvo, širijo -zadružništvo, 
predvsem pa, da poglobe kul­
turno prosvetno delo med žup- 
Ijani. Zato je bil pobudnik in 
ustanovitelj gospodinjske šole 
v Kranju, ki so jo vodile šolske 
sestre. Oživil je konvikt za di-

"da se duhovniki morajo ukvar 
Tjati tudi s politiko", ker~je~del 
"življenja, v katerem delujejo.

Zavzemal pa se je tudi za to, 
da morajo nekatera opravila v 
župniji prevzeti laiki, posebno 
pri karitativnem delu. Že zgo­
daj se je poglabljal v socialne 
potrebe malega človeka. V 
Ljubljani je ustanovil organi­
zacijo brezpravnih služkinj, v 
Tržiču dom za predilniška de­
kleta in rokodelski dom za 
fante. V Kranju je obnovil de­
lavski dom, povečal sirotišče, 
ustanovil ljudsko kuhinjo itd. 
Vzorno je vzdrževal in prenav­
ljal svetišča in cerkveno pre­
moženje. Povsod se je zavze­
mal za rast katoliški organiza­
cij.

Sodeloval je pri Zadružni 
zvezi in prijateljeval z dr. Ev­
genom Lampetom, kar je 
močno vplivalo na njegovo 
zavzetost za ustanavljanje za­
drug. Prepričan je bil, da se 
Slovenija lahko reši iz zaplete­
nih gospodarskih razmer, v 
katerih se je znašla po prvi sve­
tovni vojni, le z močnim kme­
tijstvom in industrializacijo. 
Njegova vizija je bila: ustvariti 
domačo industrijo (do takrat 
pretežno v tujih rokah) predv­
sem na podlagi zadružništva.

Spomini na župnika 
Jožeta Perčiča
(nadaljevanje s sir. 15)

in vendar še vedno isti: krek, 
krek, krek. Ves iz sebe odhiti 
Milan zopet v kuhinjo mešat, 
mi pa prasnemo v smeh.

Ko smo mu povedali vso re­
snico, se je tudi on z nami 
iskreno smejal in ni bil nič 
hud. Milan v Nebraski še živi v 
Loup Cityju. Pred časom je 
imel operacijo, ki seje posreči­
la, a močna zdravila so oslabi­
la njegov um. Sedaj je v domu 
za onemogle.

Perčič nam je pravil, kako 
so v neki fari pričakovali škofa 
na birmo. Mislili so, da se bo 
pripeljal v vas po gotovi cesti. 
Tam blizu so postavili mo- 
žnarje, da bi ga ob prihodu 
slovesno pozdravili s strelja­
njem. Nekemu možu sb naro­
čili, naj gre v cerkveni zvonik 
in skozi lino gleda, in ko bo 
zagledal škofov avto, naj z 
udarcem na zvon da znamenje 
možem pri možnarjih. Pa je 
škof izbral drugo pot v vas in 
ko mož v zvoniku zagleda ško­
fov avto že sredi vasi, reče: 
»Hudič, je že tu!

Ali ono, ko je škof Jeglič 
nekega dne šel na sprehod po 
mestu. Na ulici pred seboj za­
gleda malega fanta, ki se ste­
guje, da bi pri nekih vratih do­
segel električni zvonec, pa ni in 
ni dosegel. Ko škof to opazi, 
naglo pospeši svoj korak in 
nameko fanta, on uslužno pri­
tisne na električni gumb, na­
kar mu fantek reče: »Gospod, 
zdaj pa le beživa, da kdo ne 
pride...«

Prepričan sem, ko bi Jože 
mogel po 10 letih nazaj, koliko 
bi nam on mogel sedaj zanimi­
vega povedati. Naj uživa svoj 
pokoj v miru!

Rev. Jože Vogrin

Tako nam odhajajo
(nadaljevanje s str. 15)

Vsa leta je živel v hiši, ki jo 
je podedoval od svojih staršev. 
Hiša je v nekem naselju v 
Brooklynu. To je predel, Wi­
lliamsburg, kjer so se Slovenci 
kmalu po ustanovitvi fare sv. 
Cirila začeli seliti. Leži na levi 
strani East Riverja. Čeprav je 
bila fara že ustanovljena na 
Osmi, so poskušali ustanoviti 
faro še v Brooklynu. Pa niso 
uspeli.

Vendar Matija je prišel v 
njujorško srenjo, ko je bil ta 
poskus že dokončno pokopan. 
Glavni vodnik poskusa je bil 
Jože Škrabe, z njim skupina 
Dolenjcev, ki so mnogi potem 
stali ob strani in se kar niso 
mogli srčno priključiti svetoci- 
rilski farni skupnosti.

Le-tej je bil umrli Matija 
zvest prav do zadnjega. Na 
Osmo je prihajal vsako nede­
ljo. Samo zadnje leto je sem 
pa tja kdaj manjkal, ker ni 
zmogel. Na tretje novembrsko 
nedeljo je v cerkev še prišel. V 
dvorano k prosvetni uri pa ne. 
Na knjižnem štantu sem imel 
novi Katekizem. Gotov sem, 
da bi ga Matija kupil. Toda 
tega ne bo. Čez tri dni, v sre­
do, 24. novembra, ga je v glavi 
nekaj prijelo. Padel je v neza­
vest, iz katere ni več prišel k 
sebi.

V nedeljo, 28. novembra, 
smo se v Ridgewoodu v mrliški 
veži Geis poslavljali od njega. 
Tod je bila drugo jutro tudi 
pogrebna maša, ki jo je daro­
val naš župnik p. Krizolog. Na 
nedeljski večer pa je župnik z 
nami po narodni navadi od­
molil žalostni del rožnega ven­
ca. Po pogrebni maši so Mati- 
jeta odpeljali k zemeljskemu 
počitku na veteransko poko­
pališče Calverton, pri River- 
headu na Long Islandu.

Ob smrti je bil Matija štar 
84 let. Rojen je bil 17. marca 
1909. Ker sem toliko v tem za­
pisu govoril o naših starejših 
rojakih, naj zapišem še tole: V 
Middle Villageu živi Slovenka 
Marija Lobe, ki bo prihodnji 
ponedeljek, 13. decembra, sta­
ra 100 let. In tako je ona zdaj 
naša najstarejša Slovenka na 
Njujorškem.

Tone Osovnik

jake in odprl internat za dekle­
ta v Marijanišču. Za dekanij­
sko duhovščino in njeno izpo­
polnjevanje je poskrbel tako, 
da je odprl klubsko sobo z 
znanstveno knjižnico.

Da bi približal vernikom de­
javnost Cerkve in jih obveščal 
o dogodkih, je v Tržiču usta­
novil prvi župnijski list v ško­
fiji »Cerkveni glasnik«, v Kra­
nju pa za kranjsko in šmartin- 
sko faro »Kranjski zvon«. 
Njegova je tudi zasluga za oži­
vitev tednika »Gorenjec«. 
Sam je neutrudno pisal članke 
o vseh problemih takratnega 
časa.

Spomladi 1932 so režimski 
poslanci prirejali po Gorenjski 
svoje shode. Zelo pogosto se je 
dogajalo, da so prebivalci na 
teh shodih izražali nezadovolj­
stvo nad režimom, tako, da je 

^ med privrženci in nasprotniki 
f prihajalo tudi do pretepov. Ko 

je bil tak shod v Sen^m-in je 
;j dekan Škerbec prišeHja, ko je 
! biLshod že LončanTn se je raz- 
- vil pretep s streljanjem. Posla- 

'nec — župnik BarTelF bil ob-
I krožen od nejevoljnih domačj- 
J nov. Škerbec je videl, da je v 

škripcih. Vzel ga je v zaščito in 
odpeljal v Kranj.

Ovadbi je sledila aretacija, 
obsodba in zapor v Mitroviči. 
Tu je prišel v stik s pomembni­
mi osebnostmi takratne opozi­
cije. Zapor je izkoristil, da je 
tudi tam deloval kot duhov­
nik, študiral, učil druge, pre­
vajal Gorski venec P. P. Nje­
goša, pisal priložnostne pesmi 
in sodeloval pri arestantskem 
nogometnem moštvu. Ves čas 
pa je vzdrževal stike s Kranjem 
in naročal, kaj storiti na cer­
kvenem in drugih področjih 
župnije.

Nasprotniki — del liberalno 
usmerjenih meščanov in seve­
da komunisti in njihovi privr­
ženci — so se na vse pretege 
trudili, da bi mu očrnili ugled 
in izničili njegovo delo. Šker­
bec je že zelo zgodaj spoznal 
metode in način dela komuni­
stov ter težnje po oblasti in 
uvedbi boljševizma. Spretno 
so izkoriščali stisko in izkori­
ščanje delavstva ter težave ma­
lih kmetov. Njegov značaj in 
samozavest so prikazovali kot 
držo kapitalista.

Aprila 1941 so v Kranj prišli 
najprej Italijani, vendar so se 
morali kmalu umakniti Nem­
cem. Te so veselo pozdravili 
nemčurji in del delavstva, ki je 
bil pod vplivom komunistov. 
Zasedli so vse pomembne stav­
be. Dekanu Škerbcu so dali ve­
deti, da je ovaden kot zagrizen 
protinemški element. Zahteva­
li so izpraznitev konvikta in še 
nekatere druge prostore. Ko je 
uvidel, da aretaciji ne bo mo­
gel uiti, se je zadnji trenutek 
umaknil v Ljubljano. Tu je 
prišel zopet skupaj z Vovkom, 
takratnim stolnim kanoni­
kom. Skupaj sta imela na skr­
bi ubežnike iz Štajerske in Go­
renjske.

Zaradi dosledne protikomu­
nistične usmerjenosti je maja 
1945 odšel v izgnanstvo. Naj­
prej v Avstrijo, kjer je svoje 
znanje in zveze uporabljal za 
pomoč beguncem v taboriščih. 
Tudi pozneje v Ameriki je do 
smrti — 17. oktobra 1963 — 
deloval za Slovence, pisal član­
ke, jih bodril, naj vztrajajo, 
pisal pregled novodobnega 
slovenskega katoliškega giba- I 
nja, o komunizmu in njegovih 
dejanjih doma in po svetu ter

(dalje na sir. 17)

V LJUBEČ SPOMIN
NAŠE LJUBLJENE MAME, 
STARE MAME, PRASTARE 

MAME in SESTRE

V BLAG SPOMIN
OB 46. OBLETNICI SMRTI 
našega očeta, starega očeta 

in prastarega očeta

Alojzija (Louise) Jamnik 
roj. PUŠLJAR 

Umrla 15. decembra 1991

Joe (Jože) 
Zevnik

Finest Funeral Facility
^Jfzz Sl in Northeast Ohio

Apprentice
Funeral
Director

»a/2 C—OSLC
FUNERAL HOME

944-8400
28890 Chardon Road 
Willoughby Hills, Ohio 44094

Dve leti Te zemlja krije, 
v temnem grobu mirno spiš; 
srce Tvoje več ne bOje, 
bolečin več ne trpiš.
Nam pa žalost srca trga, 
rosijo solze nam oči; 
dom je prazen in otožen, 
odkar Te več med nami ni.

Žalujoči:
Rose Arko in Vilma Jamnik — 

hčerki;
David in žena Marge Arko, 

Steven in žena Serena Arko — 
vnuka in snahi;

Brian, Jennifer, Kevin in Eric 
— pravnuki in pravnukinja 

Angela Radelj — sestra, 
v Sloveniji

Wickliffe, Ohio, 9. decembra 1993.

JOHN JAMNIK
ki je umrl 12. avgusta 1947.

46 let je že minilo od tistega 
žalostnega dneva, ko si odšel 
od nas za vedno.
Ostali so nam lepi spomini 
na Tebe in tiste srečne 
in krasne čase, ko smo bili 
vsi skupaj.

Žalujoči:
Hčeri — Rose por. Arko 

in Vilma
Vnuka — David Arko 

in žena Margie 
Steven Arko in žena Serena 

Pravnuki in pravnukinja 
Brian, Jennifer, Kevin 

in Eric Arko
Wickliffe, Ohio, 9. decembra 1993.
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Kanadska Domovina

Iz slovenskega Toronta...
Pod jesenskim nebom se 

pirajo ptice na potovanju v 
Južne kraje. Tam za visokimi 
neb°tičniki velikega mesta ob 
Jezeru spreletavajo in z gla­
snim klicanjem povezujejo v 
°lgo, vijugasto vrsto. Hladne 

severne sape otresajo zadnje 
‘sije. Počasi prihaja v naravo 
as počitka. Zaprla so se vrata 

aaŠih pristav, utihnila je pre- 
rna Pesem, le veter še ubira 

strune v sivih vejah...
2'vljenje v naši skupnosti pa 

?e nadaljuje pri naših cerkvah
ln dvoranih.

^ Prenovljeni dvorani Brez- 
madežne v New Torontu smo 
Praznovali osemdesetletnico

Janeza Kopača. Kot prvi 
uPnik druge slovenske fare v 
orontu, kot pameten in pre- 

* en 8°spodar, oče in prija- 
J’ zdaj upokojen, je živel v 

J veliki družini in jo z zgle- 
0ni dobrega duhovnika vodil 
spremljal že v tretji rod. Naj 

a ečni Gospodar ohranja v 
v°iem miru in dobroti.
^ne 22. oktobra smo slove- 
0 sprejeli prvega slovenske- 

Ja Poslanika v Kanadi Marja- 
a Majcena, ki se je po slavno- 
ui večerji in kulturnem pro- 
ratnu srečal s predstavniki 
asih društev in ustanov.

zbn^ 24‘ oktobra — Občni 
^or Slovenskega letovišča je

Poročilih in razgovoru 
Prejel predlog za gradnjo no- 
e8a bazena, ki bo v zadovolj- 

^v° obiskovalcev letovišča in 
j^kdii z vsemi pristojnimi

30 l°n' °Z' Predpisb katerim 
etni dosedanji bazen več ne 

Rovarja.
Ij ^.oktobru nas Cerkev kliče 
pasijonskemu delu — naj- 
ZRlV SVo^em lastnem okolju z 
Pon, °1?1 ^obrega kristjana in s 
der °^0 "Misijonarjem, ki v 
jo re2V'.te ^^ele sveta prinaša­
la m'11-° ^ristusovega nauka. 
Bre> 1Si^0ne so banice KZL pri 
prir rtMdeŽni v New Torontu 
kosu * C ze*° uspešen zajtrk in 
dje ka j” Sv‘ "Ma^ab 80 se ljun 
Pri M r • •°^ro 'zkazali samo 
j°ne h riJ' Porna8aj so za misi- 

p aarovali 7000 dol.
bil rSk Kristusa Kralja je 
dan h daj v Sloveniji velik 
VseJ an katoliške mladine in 
Kristu Vernega ljudstva. Za 
hiux Sa Kralja so umirali naši 
SVeti;ncl v letih 1942—1945, s 
jalj v 'menom na ustih odha- 

0 Negovo kraljestvo, 
in Ver^KaZn'ku ^seb svetnikov 
li rajmh du^smo se spominja- 
v Kn‘‘ ’ ZaP'sovali njih imena 
nioiii^8" ^v^enja i" skupno 
vensk' ^P0minjali smo se slo- 
Žgaij ^ Kalvarije in v duhu pri- 
vih. MU^ke na daljnih grobo- 
blag0 a domačih pokopališčih 

j ^ avljajo nova znamenja 
tis0je e. Plošče z belimi napisi 
Cev V Irnen, imen domobran- 
rev* žrtev komunistične 
tih na Slovenskem v le- 
teh « "1945. Dosedaj je na
'bten I°menikih že čez 5000

zadetek pisanja prvega

poglavja slovenske zgodovine 
po končani drugi svetovni voj­
ni.

November — Mrzle sape 
pometajo po cestah. Še sonce 
so spodile na spodnjo jutranjo 
stran, da se čimprej skrije za 
obzorjem in svetli dan umakne 
dolgim večerom.

Te dni je čestokrat veselo v 
naši skupnosti — martinova­
nje, prekmurske koline, ban­
ket v pomoč Domu Lipa, lov­
ske večerje, primorski večer in 
še in še...

In kultura? Fantje na vasi, 
Slovenski fantje, Nagelj in 
Mladi glas so nastopali ob 
sprejemu poslanika Marjana 
Majcena. Slovenska igralska 
skupina pa je z veseloigro Kam 
iz zadreg gostovala v Torontu, 
St. Catherinesu in Montrealu. 
Od 2. do 7. novembra je v 
Neilson Park Creative Centru 
razstavljal svoja dela slikar 
Ted Kramolc ter povedel obi­
skovalce v višji svet umetnosti

in kulture. Istočasno in še do 
3. januarja v City of York Mu­
nicipal Buildingu razstavljata 
Nežka Petek Škulj in Karlina 
Merhar.

Še en pomemben jubilej: 
Dne 14. novembra sta znana 
kulturna delavca Vili in Mile­
na Čekuta obhajala petdeset­
letnico poroke. Čestitamo! 
Gospod Vili je ustanovitelj in 
vodja Slovenskega gledališča.

November je mesec dobro­
delnosti. Naše žene so 7. no­
vembra v Domu Lipa priredile 
uspešen bazar. Odzvali smo se 
prošnji ljubljanskega nadško­
fa dr. Alojzija Šuštarja za po­
moč Škofovim zavodom v 
Ljubljani, kjer se bo vzgajala 
bodoča katoliška slovenska in­
teligenca. Pri Mariji Pomagaj 
smo dosedaj zbrali čez 6000 
dol. Potrebe so velike in kar 
darujemo, nam bo Bog obilno 
povrnil.

Prižgali smo prvo adventno 
svečo... Pridi Sveti Duh, pri­
nesi mir, razsvetli srca in pa­
met. Anica Resnik

--------  m

Ob petdesetletnici žrtev bratomorne vojne
TORONTO, Ont. - Po zaslugi 
Društva za zamolčane grobo­
ve, ki ga sestavljajo svojci žr­
tev iz Grčaric in Jelendola, je 
prišlo do spominskih slovesno­
sti 7. novembra v Travni gori, 
Mozlju in Hrovači pri Ribnici. 
Na teh komemoracijah so se 
poklonili spominu vseh po­
morjenih in padlih žrtev in slo­
venskih plavogardistov.

Na Travni gori so obeležili 
grobišče stotih pobitih vaških 
stražarjev, ki so jih partizani 
leta 1943 zajeli predvsem na 
Turjaškem gradu.

V mozeljski cerkvi je bila 
maša s pogrebnim obredom za 
plavogardiste, žrtve Grčaric, 
katero je ob številni množici 
domačinov, svojcev in prijate­
ljev opravil dostojanstveno dr. 
Franci Vrhunc, papeški prelat 
in nadškofijski kancler, in 
tamkajšnja duhovščina. G. dr. 
Branko Rozman je med mašo 
prebral spomin in poklon tem 
žrtvam, ki ga je napisal g. Ivan 
Lavrih, upokojeni župnik iz 
ZDA, čudežno preživela priča 
tedanjih žalostnih dni. Svojce 
in zbrano množico, med njimi 
dr. Ljuba Sirca, Antona Drob­
niča in Andreja Aplenca, je 
posebej ganila pesem »Polje, 
kdo bo tebe ljubil«, katero so 
po pričevanju peli plavogardi- 
sti na poti na morišče. Pevski 
zbor je vodil vnuk pokojnega 
ravnatelja Bajuka iz Argentine 
v sodelovanju ing. Davorina 
Žitnika, predsednika Društva 
za zamolčane grobove.

Po maši so se svojci z gosti 
in množico zbrali v bližini Mo- 
zlja pri lesenem križu, kjer naj 
bi, po nekaterih pričevanjih, 
našli zadnje bivališče pobiti 
plavogardisti (šestnajsterica 
obsojena na takoimenovanem 
Kočevskem procesu). V spo­
min pobitim so ga postavili 
njihovi svojci in ga je topot

slovesno blagoslovila zgoraj 
omenjena duhovščina. V spo­
min in poklon vsem žrtvam so 
spregovorili navzočim ing. Da­
vorin Žitnik, dr. Ljubo Sire, 
ga. S. Pestotnik in pisec teh 
vrstic.

Popoldne je sledila spomin­
ska svečanost v Hrovači tudi z 
mašo in blagoslovitvijo spo­
menika, ki spominja na žrtve 
Grčaric, Jelendola in na splo­
šno žrtve naše žalostne brato­
morne vojne. Z občuteno pe­
smijo se jih je spomnil preje 
omenjeni pevski zbor in dr. 
Tine Velikonja v svojem po­
zdravnem govoru.

Ganjena nad lepoto kraja, 
kjer te žrtve — in med njimi 
moj brat Bogomil — čakajo 
vstajenja, sem, po spominu in 
po novicah, objavljenih v do­
movini, v Delu in v Neodvi­
snem dnevniku, pripravila to 
poročilo. Lahko dodam še to, 
izdali so videotrak, kateri 
podrobno prikazuje te spo­
minske slovesnosti. Če bi se 
kdo za ta videotrak zanimal, 
ga lahko naroči na naslovu: 

Ga. Jožica Titan-Bačnik, 
Poljanski nasip 28 
61000 Ljubljana, Slovenija 
Tel.: 386-61-322-213

Cvetka M. Jakus

MALI OGLASI
Receptionist — Monitor

For Saturday or Sunday 
In beautiful senior surround­
ings. Call 383-1459 and ask for 
Florence. (X)

HOUSEKEEPER
Beautiful Senior’s residence 
needs responsible, mature per­
son for light cleaning, Mon.- 
thru Fri., 9 a.m. to 3 p.m. Call 
Florence at 383-1459.
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jlp^Vsemogočnost Ozne in Knoja^ 7
Ivo Žajdela mora to dokazati.«

LJUBLJANA - ,Na seji komi­
sije za raziskovanje novoinih 

množičnih pobojev sta včeraj 
"(JU.- nov.. OD. ur.l nastopila 

prva preiskovanca, Albert 
Svetina-Erno in Bojan ^olak- 
Stjenka.

"Vabljen je bil tudi Mitja Ri­
bičič, vendar se seje ni udele­
žil. Na podpredsednika komi- 
sije dr, Janka Predana je na- 
slovTT pismo (prispelo je tik 
pred začetkom seje), v kate­
rem pravi, da se zaradi slabega 
zdravstvenega stanja seje ne 
more udeležiti, saj ga moti jav­
ni hrup in zbujanje nestrpno­
sti. V nadaljevanju meni, da 
zakon o parlamentarni prei­
skavi sodelovanja v komisiji 
ne dovoljuje poslancu, ki je bil 
kakor koli udeležen v postop­
ku, povezanem s predmetom 
preiskave. Po njegovem mne­
nju je predsednik komisije dr. 
Jože Pučnik to bil s tem, ko ga 
je režim obsodil in zaprl. Po­
leg tega se Ribičič sklicuje tudi 
na 6. člen evropske konvencije 
o človekovih pravicah in 14. 
člen pakta o človekovih pravi­
cah in temeljnih svoboščinah. 
Na iste člene se je skliceval 
tudi Bojan Polak-Stjenka.

Ribičič mora predložiti 
zdravstveno potrdilo o bole­
zni, o vsem drugem pa odloča 
državni zbor ali člani komisije, 
so sklenili člani preiskovalne 
komisije.

Bojan Polak-Stjenka ni po­
vedal nič novega, kakor že 
pred Polajnarjevo komisijo 
ne. Najprej je dejal, da je bil 
Knoj izvršilni organ Ozne. Po­
leg svojih rednih nalog (varo­
vanje meje in straženje števil­
nih pomembnejših objektov) 
je opravljal tudi nekatere nalo­
ge, ki jih je vodila Ozna (pri­
vedbe, preiskave, zasliševa­
nja). V ta namen so ji bili do­
deljeni posamezni vodi Knoja, 
ki so bili takrat povsem podre­
jeni Ozni. V teh primerih niso 
pošiljali nadrejenim v Knoju 
nobenih poročil. Znotraj Kno­
ja je štab divizije navzdol delo­
val z okrožnicami, od podreje­
nih enot pa je dobival poročila 
samo o spopadih.

O sodelovanju knojevskih 
enot pri pobojih je Polak de­
jal: »Ne vem, ali so enote Kno­
ja sodelovale pri pobojih. Mi­
slim, da niso. Če pa kje so, se

Msgr. Matija Škerbec
(nadaljevanje s str. 16) 

o protikomunističnem odporu 
na Slovenskem.

Msgr. Matija Škerbec je bil 
zavzet, delaven, odločen, re­
doljuben, nepopustljiv, tudi 
trmast in prenagljen — toda 
odkrit. Imel je lastnost, ki je 
tudi danes redka — ni poznal 
zavisti. O njem in njegovem 
delu bodo morali spregovoriti 
strokovnjaki — zgodovinarji 
raznih področij. Kajti eno je 
gotovo: za njim so ostala dela, 
mimo katerih ne moremo in ki 
govore o človeku — duhovni­
ku, soustvarjalcu katoliškega 
javnega življenja takratne 
dobe. Ta dela so tudi njegov 
spomin.

Stanislav Istenič
Druiina, 21. nov. 1993

To je izjavil, čeprav je bilo 
pričevanje raznih knojevcev o 
njihovem sodelovanju pri po­
bojih ter nasploh o celotni or­
ganiziranosti (poteku) pobojev 
že večkrat javno objavljeno.

Ignac Polajnar ga je vpra­
šal, kako je mogoče, da ko­
mandant slovenske divizije 
Knoja ni vedel za tako velike 
stvari, kot so bili poboji. Ome­
nil je pričo v Kočevskem rogu, 
ki pravi, da so tam pobijale 
slovenske enote. Polak mu je 
odgovoril, da ne ve, od kod 
mu taki podatki, saj ve le za 
pričevanje Sima Dubajiča. 
Glede odločitev za poboje je 
dejal, da niso bile sprejete v 
Sloveniji.

V Slaviji, kjer je bil sedež 
Ozne, je sicer bil nekajkrat, 
vendar je neposredno od Ozne 
(od Mačka) prejel le dva uka­
za, ki pa nista bila povezana s 
poboji. Na vprašanje, kdaj je 
izvedel zanje, je odgovoril, da 
prvič leta 1952 ali 1953. Tudi 
prijatelji, znanci, podrejeni 
mu niso ničesar rekli o tem, 
kaj šele, da bi se mu kdo prito­
žil. Takrat je bilo osnovno vo­
dilo konspiracija: »Nič ne 
sprašuj. Manj ko boš vedel, 
manj boš lahko izdal.« Bilo pa 
je tudi samoumevno, da se o 
likvidacijah takrat ni smelo 
govoriti.

Albert Svetina-Erno je pri­
čeval z nasprotne strani, če­
prav je bil takrat v najvišjem 
vrhu Ozne (bil je pomočnik 
Ivana Mačka-Matije). Dejal 
je, da je od maja 1944 delal v 
partijski organizaciji znotraj 
Ozne. Ob koncu vojne ga je 
Maček kot inštruktorja poslal 
na Primorsko v štab Ozne za 
Primorsko in Gorenjsko (na­
hajal se je v Trebuši).

Ko se je Maček spomladi 
1944 vrnil iz Drvarja, je na se­
stanku govoril o ruskih navo­
dilih. Ker se je bližal konec 
vojne, so menili, da je treba 
uničiti čim več sovražnikov. 
Svetina je omenil zapor v Čr­
nomlju, kamor je vozil Mač­
ka. V zaporu je bilo čedalje 
manj zapornikov.

Ivan Maček-Matija, ki je 
imel Ozno povsem v svojih ro­
kah, je bil član CK KPS, kate­
remu je bil tudi podrejen. CK 
je vedel za vse, kar je počela 
Ozna. Spominja se, kako je 
večkrat na teden z Baze 20 pri­
hajala na konju na Stražnji 
Vrh, kjer je bil sedež Ozne,

(dalje na sir. 18)

Anton M. 
LAVRISHA
Attorney-at-Law

(Odvetnik)
18975 Villaview Road 

at Neff
692-1172

Complete Legal Services

^atfrs Pharmacy
M. Clair Ave. & E. 68 St. 361-4212

OHIO. — AID FOR AGED 
PREStBIPnnivic
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Misijonska srečanja in pomenki
1013. Razpošiljanje pomoči MZA našim

misijonarjem(-kam) je le­
tos že v polnem teku. Na pra­
znik Kristusa Kralja (21. no­
vembra) sestavljeno pismo 
spremlja dragoceni ček. Tako­
le se pismo glasi:

»Spet je leto naokoli in vsa 
MZA, ki na Vas vse misli skozi 
celo leto in zbira za Vaše delo 
potrebno pomoč, Vam želi iz 
globine duše blagoslovljen Bo­
žič in mirno, zdravo, zadovolj­
no in uspešno novo leto 1994! 
V molitvi smo povezani. Moli­
te za vse!

Vrsta naših pionirjev se krči 
in v molitvah se moramo spo­
minjati tistih, ki so odšli k 
Očetu, in drugih, ki so se vrnili 
v zaledje ali bolehajo na tere­
nu. Umrl je bivši kitajski misi­
jonar Andrej Prebil CM v Či- 
leju. Od sodelavcev s. Lidija 
Krek na Mirnu pri Gorici in 
župnik Rudolf Urbič v Ljub­
ljani.

Brat Rafael Mrzel na Filipi­
nih in g. Stanko Pavlin v Hong 
Kongu, sestri Benigna in The­
resa Šteh v Južni Afriki ter o. 
Jože Cukale v Indiji misijona- 
rijo vsak na svoj način, a naj­
bolj s trpljenjem v bolezni in 
križu starosti.

Dr. Sonja Masle se je vrnila 
na Madagaskar. Brat Joško 
Kramar se je po prometni ne­
sreči v Ljubljani in okrevanju 
vrnil v Papuo. Zaradi srčnega 
infarkta je šel za zdravljenje v 
Slovenijo misijonar Janko Sla­
be, ki bi se rad vrnil, če bo oz­
dravel.

Brat Zdravko Kravos je za

stalno odšel iz Zambije v Slo­
venijo in tam poučuje. G. 
Tone Pačnik pa v Zrečah ka- 
planjuje, po odhodu iz Zaira.
V misijonih tudi ni več g. Ra­
deta Sušnika na Madagaskar­
ju. Misijonska Obzorja skuša­
jo nadaljevati poslanstvo Ka­
toliških misijonov in so tiska­
na v Sloveniji.
Misijonska znamkarska akcija,

ki obstoja, živi in deluje 
na severno-ameriškem konti­
nentu v pomoč vsem sloven­
skim misijonarjem(-kam) že 
dolga leta, računa, da bo v bo­
dočnosti morala Slovenija pre­
vzeti redno skrb zaledja v po­
moč vsem našim misijonarjem 
na terenu. V letih komunizma 
doma je MZA vse sile nape­
njala, da smo lahko čimbolj 
pomagali vsem kar vsako leto.
V svobodni Sloveniji bo mo­
žno pomoč pošiljati na teren, 
če bo zbrana.

»Misijonska srečanja in po­
menki« so izšla že 1011-krat. 
Okoli 50-krat vsako leto. Mo­
lite za vse sodelujoče v MZA 
in v pismih in obisku domovi­
ne ne pozabite povedati, da 
Vas MZA že leta podpira. 
Redkokdaj kdo to omeni in 
mnogokrat smo že dobili vpra­
šanje velikodušnih sodelavcev: 
Zakaj?

Pravkar razpošiljamo po­
moč MZA za 1993 vsem misi- 
jonarjem(-kam) in vsem ško­
fom oz. semeniščem v misijo­
nih za številne bogoslovske vz- 
drževalnine. Vsak misijonar

(dalje na sir. 19)

Vladimir M. Rus 
Attorney ■ Odvetnik

6411 St. Clair (Slovenian National Home)

300,000
Dobitnikov

Dnevno

Sodelujte pri dobitkih
Ali Ohio Lottery players are subject to law« and regulat« »s ot the Oh« Lottery Commission 

For more «tormat«n call our Customer Relauons Department (216) 787-3200 during regular Business hours

Vsemogočnost 
Ozne in Knoja
(nadaljevanje s sir. 17)

Zdenka Kidrič (ta je več kot tri 
leta vodila prednico Ozne Var­
nostno obveščevalno službo).

Ko se je Svetina vračal s te­
rena, je moral ustno poročati 
Mačku, saj je ta hotel vse ve­
deti. Mačku je poročila za 
Rankoviča in Tita pisal Brilej, 
ker je bil Maček sam polpi­
smen. Svetina se ga je bal, bali 
pa so se ga tudi na CK KPS.

Ozna je zadnje leto vojne se- 
stavljala kartoteko oseb 
(17.000), ki SO veliale za sovra­

žnike revolucije. Za to je skr­
bel neki Ivanuša.

Svetina je omenil tudi tri ru­
ske oficirje, ki so bili po koncu 
vojne kot inštruktorji v Slavi- 
ji. Za Mitjo Ribičiča je dejal, 
da je bil takrat zelo zaseden, 
saj je skrbel za ljubljanske za­
pore, kasneje pa še za procese.

Slovenec 
1. december 1993

NOVI GROBOVI
(nadaljevanje s sir. 13)

Pogreb je bil 6. decembra s sv. 
mašo v cerkvi St. Bede v Men­
torju in pokopom na Mentor • 
pokopališču v Mentorju.

Deborah J. Marn
Umrla je Deborah J. Marn, 

rojena Pinizotto, žena Louisa, 
mati Kevina in Kelly, sestra 
Kathy Planik, Pamele Zarem- 
ba in Josepha. Pogreb bo da­
nes, 9. dec., iz Fortunovega 
zavoda na 5316 Fleet Ave. v

MALI OGLASI
Items For Sale

Miscellaneous household 
items. Wringer washers, furni­
ture, kitchenware, Corning- 
ware, books, more. 881-8013.

(45-48)

For Rent
E. 67 Street. Upstairs. Four 
rooms. Call 731-3613.

(47-50)

Willoughby Hills
3 bedrm, brick bungalow, 
breezeway, att. garage, div. 
basement on 1 acre lot. For 
appointment, call Jack Strekal 
531-7000, home 692-1020. 
North Coast Investers Realty 

(47-48)

House For Sale 
Broadway area. 3 Bedrooms, 
Large Living Room, Dining 
Room & Kitchen. Unfinished 
Basement. Enclosed Patio. 
Appliances. Call 521-4125 - 
tween 5-8 p.m. (41-48)

Joseph t. 
FORTUNA

POGREBNI ZAVOD 

5316 Fleet Ave. 641-0046

Moderni pogrebni zavod 
Ambulanca na razpolago 

podnevi in ponoči

CENE NIZKE 
PO VAŠI ŽELJI!

cerkev Assumption na Broad­
view Hts. in od tam na Vernih 
duš pokopališče.

MALI OGLASI

Michael Vrenko
Umrl je 68 let stari Michael 

Vrenko, mož Antonije, roj. 
Rus, oče Michaela, Diane Dale 
in Andyja, 4-krat stari oče, 
brat Josefa in Julke Žerjul 
(Trst, It.), svak Marije in Mat- 
thewa (pjjk.) Smuk, Frances in 
Johna (pok.) Vidmar, Franka 
in Jenny (pok.) Rus, Franka in 
Jenny Kogovšek, Ivana in Jo­
sephine Rus, Stanleyja, Josefa 
in Irene Rus, Tonyja in Rezke 
Rus, veteran korejske vojne, 
član KSKJ št. 172, Društva 
slov. protikomunističnih bor­
cev in DNU pri Mariji Vne- 
bovzeti. Pogreb je bil 6. de­
cembra iz Grdina-Faulhaber 
zavoda na Lake Shore Blvd. s 
sv. mašo v cerkvi Marije Vne- 
bovzete in pokopom na Vernih 
duš pokopališču.

COOK WANTED 
Garden Tavern & Restaurant

4830 St. Clair Ave. Stop in 
and see manager. 431-0451.

House For Sale 
By owner in Euclid, 24351 
Russell Ave. (off E. 250th). 
3/4 bedroom alum, ranch, 
2‘/2 baths, finished basement, 
2‘/2 car garage, patio, many 
extras, move-in cond. Open 
house Sunday 1 to 5. 732-9037.

MARK PETR1C 
Certified Master Technician

Petrie’s Automotive Service
Foreign & Domestic 
General Auto Repair

(216) 942-5130
33430 Lakeland Blvd., Eastlake, Ohio 44095 / LOCATED IN REAR

Assortment of Tools for Sale
Garden tools and two lawn 
mowers. Everything must go. 
Please call 486-8241 or 261- 
3006 and let phone ring a whiR

For Rent
Modern 3 room apt., next to 
Slovene Home for the Aged, 
off Neff Rd. Call 531-5754 or 
951-3087. (x)

I

American Home Publ. Co., 
6117 St. Clair Ave., 
Cleveland, OH 44103

Dear Sirs:

!
iI

Enclosed is my check for--------------- fora □ $3600
ad; □ $24.00 ad; □ $12.00 Christmas ad to appear in 
the Ameriška Domovina.

My name ___

My address _ 

City and State
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VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE 

IN SREČNO NOVO LETO 
ŽELI

Dr. Sonja K. 
Glavina
IN USLUŽBENKE
ZOBNA ORDINACIJA

27127 CHARDON ROAD 
RICHMOND HTS., OHIO 44143

943-1117

VESELE PRAZNIKE 
A BLESSED CHRISTMAS AND 

HAPPY NEW YEAR 
TO ALL MEMBERS AND FRIENDS

St. Vitus Lodge 
No. 25 KSKJ
President: Joseph Baškovič 
Vice-Pres.: Joseph Hočevar 

Secretary: Al Orehek 
Rec. Secretary: John Hočevar 

Treasurer: John Turek 
Cleveland, Ohio
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Misijonska srečanja
(nadaljevanje s str. 18)

(-ka) bodi tudi letos $500 US v 
čeku. Laični sodelavci pa 
$250. Vsaka bogoslovska vzdr- 
ževalnina znese pa $300. Vsak 
prejme letos pomoč na svoj 
naslov, v čeku, ki je nabavljen 
na njegovo ime. Lepo prosi­
mo, da vsak ček čimpreje v 
banki vnovči in zamenja in 
nam pošlje podpisano potrdi­
lo, da je znesek prejel.

Molimo in prosimo, da bi 
vrednost vsakemu Previdnost 
božje pomnožila. Uporabi pač 
lahko vsak ta denar po svojih 
potrebah v svojem delokrogu. 
Posebni darovi posameznikom 
čez leto so dodani vsoti iz skla­
da za vse.

Intencij ne dodajamo, a jih 
bomo z veseljem poslali pose­
bej vsakemu, ki jih resno želi 
in potrebuje. Še topel pozdrav 
od vseh garačev v MZA,

Vaš vdani
Fr. Charles A. Wolbang CM« 
Blagajnik Rudi Knez je v banki

dobil polovico naročenih 
čekov za celotno letošnjo raz-

I BLA GOSLO VA IN RADOSTI POLNI I; 
J BOŽIČ TER SREČNO NOVO LETO! |

i

!
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St. Vitus
Holy Name Society

Cleveland, Ohio
A BLESSED AND JOYFUL CHRISTMAS 

AND A HAPPY NEW YEAR

5

| BLAGOSLOVLJEN božič ter srečno in 
ZDRAVO NOVO LETO ŽELIJO VSEM 

SLOVENSKIM ROJAKOM

Fantje na Vasi
delitev. Ke^e bil v ZD ^Zah- |________ iZ ^velanda
valni dan« in je pošta silno ne- 
preračunano počasna, smo 24. 
novembra v Clevelandu odda­
no ‘Special Delivery’ pošiljko

1
prejeli šele 30. novembra. Isti 
teden smo te čeke že v celoti, s 
spremnim pismom, razposlali.

Na Madagaskar smo odpo­
slali ček za $500 naslednjim: 
lazaristom Jožetu Adamiču,

f
Q

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE 
IN SREČNO NOVO LETO!

Karol in Agnes BOJC
2110 Algonquin Rd. — Euclid, O.

f!_u±^^Jn^ance_sjnceJ895_____ | Lojzetu Letonji dr Janezu
Puhanu, Ivanu Štantu; svetni-

I
I

ID

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE, TER 
ZDRA V J A, MIRU IN SREČE V LETU 1994 

ŽELIVA VSEM NAŠIM SORODNIKOM, 
DOBROTNIKOM, PRIJA TELJEM 

IN ZNANCEM.

Viktor in Tončka Lamovec 
z Družino

ma duhovnikoma Janezu Ker- 
melju, ki je prevzel vodstvo fa­
re bolnega Jankota Slabeta, in 
Klemenu Štolzarju, ki se je po 
prometni nesreči v domovini, ^ ~ %
precej pozdravljen, vrnil n~ * --------------------------------------------

BLAGOSLOVLJEN BOŽIČ 
SREČNO ZDRAVO NOVO LETO 

ŽELIMO VSEM

DRUŽINA
KLESINOVA

1930 Himrod St.
^ Ridgewood, NY 11385

aniesto božičnih kartic darujemo letos 
za lačne in pomoči potrebne

yLSELE BOŽIČNE PRAZNIKE IN 
SREČNO NO VO LETO ŽELITA

*van in Tončka Berkopec,
---------Euclid, Ohio

yESELE BOŽIČNE PRAZNIKE IN 
SREČNO NOVO LETO 

ŽELIJO VSEM ZNANCEM 
IN PRIJA TELJEM

Precision Imprint
. Athens, Ohio

Vesele božične praznike ^
in srečno novo leto 1 j |

Mr., Mrs. Hinko Zupančič ^
hŽtejj.; 6704 Schaefer Ave. 4

^ teren.
^ Laičnima misijonarjema Jo-
^ žetu Letonji in gdč. Heleni 
I Škrabec, vsakemu po $250.
^ Predsednica Anica Tushar-
^ jeva je odposlala po $500 

usmiljenkama Tereziji Pavlič 
in Amandi Potočnik. Ista je 
poslala tudi gdč. Škrabec in 
sorodniku, lazaristu Pedru 
Opeka $625: od MZA za vse 
$500, od družine Johna Kustec 
za njegovo »Slovensko vas« 
$100 in od družine Mirota in 
Mari Celestina $25. Ga. Tu- 
shar je dodala $300, ki jih je 
zanj dobila od dobrotnikov v 
Minnesoti.

G. Francetu Buhu smo od­
poslali $550. Zanj je posebej 
darovala ga. Marica Lavrisha 
$50.

Svetni duhovnik Tone Kerin 
dobi $1000, ker je bil njegov 
lanski ček za $500 vrnjen neza- 
menjan. Menda je zastarel, ko 
misijonarja ni bilo tam. Čeke 
je možno zamenjati običajno 
samo šest mesecev v bankah 
po svetu.
Dr. Sonja Masletova je tokrat

dobila $600. Stotak ji je 
daroval župnik Jože Snoj iz 
Kalifornije, ki je bil pri sv. Ja­
kobu v Ljubljani njen kaplan 
v župniji, ko je bila Sonja mla­
da akademičarka na ljubljan­
ski univerzi.

Usmiljenki Mariji Pavlišič 
je bilo odposlanih $600. Sto-

(dalje na str. 20)

Vesele božične praznike in srečno novo leto 
želijo vsem svojim članom, vsem obiskovalcem, 

naročnikom in prijateljem

tisk
ter vsem slovenskim rojakom po 

svetu, sledeče ustanove:

KORPORACIJA BARAGOV DOM; 
SOČI J ALN O-KULTURNI KLUB;

LIGA SLOVENSKIH 
KATOLIŠKIH AMERIKANCEV; 

SLOVENSKA PISARNA; 
BARAGOVA KNJIŽNICA,

6304 St. Clair Avenue, Cleveland, 
Ohio 44103, Te. (216) 881-9617

!
VESELE PRAZNIKE

ZEL!

Slovenska 
Pristava

iii
i
Isi
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BLAGOSLOVLJENE BOŽIČNE PRAZNIKE 
IN SREČNO NOVO LETO

ŽELI VSEM PRIJATELJEM 
IN ZNANCEM

Družina Frank in 
Tončka Urankar

396 Steven BIvcL Richmond Hts., O

s

i
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Vesele božične praznike 
in srečno novo leto

Emilee and Rikk Jenko

We wish all our friends a blessed Christmas 
and a New Year filled with Health, 

Peace and Happiness!

ŽELIVA VSEM PRIJA TELJEM IN 
ZNANCEM BLAGOSLOVLJEN BOŽIČ TER 

ZDRA VO IN SREČNO NOVO LETO

Družina Dan in Mollie 
POSTOTNIK 

Mollie K. in Dan T.

May the Happiness of Christmas 
and the spirit it conveys —

Be With You 
And Your Loved Ones 

Through a Year of Happy Days

Ferfolia & Sons 
Funeral Home

5386 Lee Rd. at Broadway
Maple Heights — 663-4222

Louis L. Ferfolia - Donald L. Ferfolia 
Donald B. Ferfolia - Anthony Ferfolia 

Mary Ferfolia Lansky

Vesele božične praznike 
in srečno novo leto!

Belokranjski Klub
Cleveland, Ohio
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Dr. in Mrs. 
MAX RAK

ŽELITA
SVOJIM PA CIENTOM IN PRIJA TELJEM 

VESEL BOŽIČ 
IN SREČNO NOVO LETO!

— 531-0700 —

Misijonska srečanja
(nadaljevanje s sir. 19)

tak je zanjo darovala dobrot­
nica iz Clevelanda, za njene 
‘lačne otroke’. Usmiljenki 
Marjeti Mrhar gre $500. Med 
letom je dobila že čeke za tiso­
čak in drugega za $200 od svo­
je sošolke iz Montreala, Kana­
da. Salezijanka Marjeta Zanj- 
kovič je dobila $500.

Usmiljenka Cecilija Prebil v 
Parizu, Francija, pa dobi $500 
za njeno sodelovanje z misijo­
narji na Madagaskarju, čeprav 
letos ni šel zanje ček preko nje 
na teren, ampak vsakemu po­
sebej v njihove roke. Včasih 
smo zadnja leta dobili prito­
žbo, da kdo ni denarja prejel, 
ali vsaj ni vedel, da ga v Parizu 
čaka. Večina je želela, da je 
tam varna pomoč, dokler ni 
poslal s. Ceciliji kaka naročila. 
Francoski sobratje in sestre 
redno potujejo na otok in so 
često mogli nesti kaj potrebne­
ga po naročilih s seboj. Mimo 
potrebščin tudi denar.

Bolnemu Jankotu Slabetu, 
svetnemu duhovniku na Ma­
dagaskarju, smo poslali v Slo­
venijo za njegove potrebe ček 
za $1300. Za lani vrnjeni neza- 
menjani njegov ček $700. Ue- 
tošnji pomoči MZA za vse pa 
še dodanih $50 od njegove ro­
jakinje Ivanke Kete in druge, 
Frances Stariha prav tako $50. 
Obe sta iz Clevelanda, Ohio.

Misijonarju Jožetu Šomenu 
v Zaire smo poslali $720 preko 
prokuratorja lazaristov v Bel­
giji, kot on vedno sam želi. Od 
MZA za vse $500, od Štefana 
Novaka v Scarboroughju 
$200, in K.K. v Clevelandu 
$20. G. Novaka v molitev pri­
poročamo v njegovi bolezni.

(dalje prihodnjič) 
Rev, Charles Wolbang CM 
131 Birchmount Road 
Scarborough, Ontario 
Canada MIN 3J7
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Družina
Janez Semen

• Willoughby Hills, Ohio

ŽELI VSEM PRIJATELJEM IN ZNANCEM
BLAGOSLOVLJEN BOŽIČ IN ZDRAVO,

SREČNO NOVO LETO _______ ^ ^
Precision Grinding 

Corp.
PRECISION GRINDING AND 

GENERAL MACHINGING
6717 St. Clair Ave. Phone: 391-7294

Želimo vsem rojakom vesele božične 
praznike in vso srečo v novem letu!

\

Merry Christmas 
VESELI BOŽIČ 

Happy New Year — 

SREČNO NOVO LETO 1993.

City Motors, Inc.
USED CARS

5413 St. Clair Ave. — Cleveland 44103

881-2388
FRANK TOMINC, — Owner
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Vsem našim strankam in njih družinam 
voščimo vesele praznike z veliko srečo in 
zadovoljstvom tekom prihajajočega leta!

w \/

l3
VESEL BOŽIC

OD NAS VSEH PRI

I

Villa Rosa Pizza and Restaurant
853 E. 185 St.

486-5545


